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Az ifjúsági munka terén az or- A végrehajtóbizottság örömmel• BUKAREST. ♦— Á Magyar Népi
< Szövetség központi sajtőosztálya 

következő közleményt bocsátotta 
v tit'k'íyv.

A Magyar Népi Szövetség or
szágos végrehajtóbizottsága ez év 

■ január15--—16-án a bukaresti köz- 
; ponti székházban Kacsó Sándor 

elnöklete alatt ülést tartott. A _ . ------ - „ „ . -
kétnapos értekezleten a végre- alapjainak megszilárdításához. Kü- '

- Sajtóbizottság megvitatta a kül- lönös súlyt helyez a Magyar Népi seget es mmu&nutt teljes ereyiu- es-ugyananKor «Hunyna Kapcsom- «««. ... . . ->■ ,
. és belpolitikai eseményeket és Szövetség a jövőben az EMGE kel kapcsolódlak a Romániai De- fait a nemzetisegek szabadsagát is : A vegrahajtobizottsa^ 
í meghallgatta aiz osztályfelelősök most már államilag is támogatott autokratikus Nők Egységes Szövet- védő demokratikus -roman had- rozta a rno .dvai .magja .^.Ojuíoía 

jelentését és előterjesztéseit. gaztotanfolyamamak korszerű és ségének előkészítésébe. : ? —; sereggel. - ■ f«ilmrolasat.
„V országos yégréhajtóbizottság .

megállapított .hogy az ittélő ma- 
-Ș gyarmg föélés dolgozó rétegei, a 

: legnagyobb örömmel és lelkespdcs- 
. Se] fogadták a Román Népköztár- 
• saság kikiáltását, mert tudják.

hogy a monarchia felszámolásával 
egy igen nagy akadály hárult el a 
népi demokrácia további fejlődése 

' utjából, mig a népi demokrácia 
; biztosítja és továbbfejleszti nem

zetiségi jogainkat s megkönnyíti a 
még előttünk álló nemzetiségi fp> 
adataink megoldását. A városi és 
felesi magyar testi és szellemi dol
gozók teljes erejükkel résztvesz
nek az újjáépítés nagy munkájá
ban, ezzel a munkával szilárdítván , 
meg a népi demokráciánkat az 
angolszász imperialisták hatalmi 
törekvéseivel és bekebontó mes
terkedéseivel szemben.

Az országos végrehajtóbizottság 
a továbbiakban megállapította, 
hogy a romániai magyarság dől- 
gozó tömegei mély rokonérzéssel 
követik a dunavöjgyi és a kelet
európai népi demokráciák szoros 
baráti kapcsolatainak kiépítését cs 
egyre termékenyebb együttműkö
dését s ugyanakkor hálájukat fe
jezik ki a Szovjetunió iránt az itt 
együttélő népek békéjének baráti 
biztosításáért.

A Romáu Népköztársaságban 
. vállalt uj-népi feladatok közt az 

országos végrehajtóbizottság első
nek tekinti a belső reakciós clo
ni ek felszámolásáért vívott harc 
folytatását és népi tömegeink fo
kozott munlmtel jesitményelcre való 
mozgósítását. Ezért közös munká
val-a Román Népköztársaság fel
virágoztatására, az országos vég
rehajtóbizottság felhívja a Magyar 
Népi Szövetség összes szervezeteit, 
hogy lelkes lendülettel járuljanak 
hozzá mindenütt a munkafegye
lem megerősítéséhez ós kapcsolód
janak be a munka termelékenysé
gének fokozásáért országszerte 
induló versenyb®.

■ .•tervc^öhlrotts&g jdeufésb 
Mapján az országos végrclinjtó- 
blzotta&g elhatározta szerveze
teinknek és azok vezetőinek a 
piunkacredmenyek alapján való női Ion és György Endre miniszteri ta- 
fokozottabb ellenőrzését és a már nácsosok kíséretében meglátogatja a ko- 
tncgindnlt vezetőképző tanfolya- lozsvári szövetkezeti' központokat. Dusa 

.vftjó, ki- Viktort, akit nemrég neveztek ki a 
jegUtegl ... -Nemzeti Szövetkezeti Itóatí«taak£ș$.<^

A végi-fthajtóbizottság elfogadta á népi demokrácia követelményei- Az ifjúsági munka terén az or- A vegrehajtobizottsag _ örömmé» 
a gazdasági bizottság ujjászerve- nek megfelelő újjászervezésére és szágós végrehajtóbizottság külö- vette tudomásul a nemzetiségi mi-

■ ’ .... ... őrködik azon, hogy az nős figyelmet szentelt a népi kol- misztérium bekapcsolótokat a.
EMGE dolgozó földmüvességünk légiumok ügyének s feHiatározta, . mokratikug népszámlálás, elokeszi- 
szervezetévé váljék. újabb népi kollégiumok felállitá- tő munkálataiba és utasítást atott .

A női bizottság jelentése alap- sát. Az ifjúsági bizottság magára a MNȘz-szervezeteknek, hogy^ra
ján örömmel vette tudomásul a vállalta, hogy. Népköztársaságunk moga-sság a hatóságokat a ggzda- 
végrehajtóbízottság, hogy á ma- munkaprogramja keretében mun- sági, társadalitó, és^ nemzegsegi 
gyár nők tömegéi megértették az kabrígádok szervezésével mozgó-.-szempontból egyaránt, nagyjelen- 
egységes nőmozgalom szükséges- sitja a romániai'magyar ifjúságot tőségü népszámlálás végreuajtasa- 
ségét és mindenütt teljes erejik- és-ugyanakkor elmélyíti Irapcsola- bán.

zésére vonatkozó tervezetet, amely 
szerint a romániai magyarság gaz
dasági erejével az eddiginél szóra? 
sabban kapcsol ódik be az orszá g 
általános gazdasági vérkeringésé
be, hogy ezáltal is hozzájáruljon 
Népköztársaságunk gazdasági

sági, társaflalnú és nemzetiségi

' ' ........
■ '.'..y- i;-','-' ' ; ’■ :''- í 5. ., • < •.

évre’ esői a roEEaáEB—
i és segélyE®yíi|tásfi 
egyesmémy

■ Megvizsgálok ;a kétérszág: kozitti/.vámusié íelie’Osigeii 
güket. szuverenitásukat támadás 
vcszélyi^tctné.

- A hq,fmadik szakasz szerint, 
ha Néi’r'íktország vagy \ bármely 
onás állam 'részéről támadás vady 
területrablás veszélye fenyegetné 
akár Bulgáriát, akár Romániát, a 
másik fél köteles késedelem nél-

/

BUKAREST. — A. bukaresti 
rádió szombaton esté rendkívüli 
adásban hozta nyilvánosságra an
nak a barátsági, együttműködési 
és kölcsönös segélynyújtási 
egyezménynek a hivatalos szöve
gét, amely egyezményt Románia 
és Bulgária kötöttek s amelyet a 
két Népköztársaság képviseleté- küt katonai és;minden egypbse- 
ben dr. Groga Péter román mi- gitséget megadni a vesgélyegtetett 
niszterelnök és Georgi Dimitrov 
bolgár miniszterelnök írtak alá. 
Az egyezmény nyolc pontból áll.

Az első szakasz szerint a szerző
dő felek kifejezésre juttatva ren
díthetetlen békeakaratukat, meg
egyeztek a két ország szoros 
együttműködésében, kötelezve 
magukat, hogy a két országot 
kölcsönösen érdeklő minden1 kér
dést baráti szellemben vitatnak 
meg..

A második szakasz' szerint 
mind Románia, mind Bulgária 
teljes egyetértéssel járnak el ab
ban az esetben, ha nemzeti füg
getlenségüket területi sértetlcnsé- <

félnek,
A negyedik szakász szerint a 

szerződő felek köte’ezik magukat, 
hogy nem kötnek egyetlen más ál
lammal sem olyan szerződést, 
amely a szerz-dő felek valamelyi
kére káros, hátrányos volna.

Az ötödik szakasz szerint a 
szerződő felek kötelezik magukat, 
hogy gazdasági vonatkozásban 
egyöntetűen járnak el, megvizs
gálják az árucsere rendszerét,, és 
a vámunió létesítésének lehetősé
gét, hogy' fokozzák a két ország 
közötti kereskedelmi kapcsolatot.

A hatodik szakasz a két ország 
közötti kulturális és szellemi kap
csolatok megszilárditásának módo

zatait szabályozzák.
A hetedik szakasz leszegezi, 

hogy az egyezmény nem érinti a 
szerződő feleknek a más államok
kal kötött hasonló természetű 
egyezményét

Az egyezmény szövegének ma
gyarázata az Egyesült Nemzetek 
Szövetségének alapokmánya szel
lemében kell hogy történjék, a 
világbéke biztosításának érdeké
ben.

A nyolcadik szakasz kimondja, 
hogy a szerződést 20 évre kötöt
ték meg. Az egyezmény 12 hónap
pal a lejárat előtt -bármely fél ré
széről felmondható, de ha sem 
Bulgária, sem Románia nem élne a 
felmondás jogával, úgy az további 
5 évre, vagy hosszabb időre is ér
vényben marad.

Az egyezmény záradéka szerint 
az egyezményt ratifikálni kell. A 
ratifikálás Szófiában történik meg.

Az egyezményt két példányban, 
román és bolgár nyelven állitot- 
.ták ki.

Dusa Viktor, a Nemzeti Szövetkezeti Intézet elnöke 
meglátogatja a kolozsvári szövetkezeteket 

Hesvlzsgálja a magyar szövetkezetek helyzetét Is 
akit a kormány különleges hatáskörrel 
ruházott fel. a romániai szövetkezeti 
mozgalom-helyi feladatkörei megoldására 
vasárnap, január i8-£n reggel kétnapos 
látogtásra Kolozsvárra érkezik. A látó, 
gatás célja a kolozsvári szövetkezeti in
tézmények munkájának megismerése;

Dp» Wktac elnök Uțogwteț alixl-?

BUKAREȘT. _ (Tudósítónk tel»fon. 
jelentésej Dusa Vikier, a Nemzeti SzÖ- 

•vickczcti Intézet (INCOOP) elnöke Ma.

,g cdiatÁ-

_ ügyének fokozottabb felkarolását. 
Iskoláink demokratikns átszerve- 
zése érdekében a végrehajtőbizott- 

x ság uj tankönyvbizottság felállitá- 
sát, valamint magyar tanügyi 

'SjB 13® folyóirat megindítását kezdemé
nyezi. Egyben bizottságot küldött 
ki a tankönyvek olcsóbbátétele x 
kérdésének tanulmányozására. , , 

. A népnevelés terén a végrehajtó
bizottság kimondotta, hogy harcot 
indít a kulturális mezben jelent
kező reakció maradványai; ellen s 

. a. városi és falusi magyar színját
szást, valamint a különféle isme
retterjesztő előadásokat szigorúan 
ellenőrzi, egyben lépéseket tesz a 
műkedvelőket akadályozó ' bürok
ratikus előírások egyszerűsítésére. 

A végrehajóbizottság magáévá 
tette azt a népnevelési tervet, 
amely a MNSz-szervezetek nép
nevelési bizottságait a népi demo
krácia megerősítéséért , folyó 
ideológiai hadjárat egyik jelentős 
eszközévé teszi.

A 48-as szabadságharcok cente-- 
náriumának a korszerű történe
lemkutatás alapján és az együtt
élő népek közeledése szempontjá
ból való megünneplésére a végre 
hajtóbizottság kijelölte kebeléből 
azokat, alak résztvesznek a kor
mány kezdeményezésére alakult 
Országos J3-as Bizottság' manná
jában. Egyben elhatározta, hogy 
a 48-as centenárium megünneplé
sével kapcsolatos országos munka
tervbe beilleszti a romániai ma
gyarság különleges helyi és or
szágos kezdeményezéseit.

Végül a végreliajtóbizott^ág el
határozta, hogy a Népköztársaság 
eszméjének terjesztése és a ma
gyar dolgozó tömegek felvilágosí
tása érdekében közös értekezletre 
hívja össze bukaresti székházéba 
a demokratikus magyar sajtó kép
viselőit és a megyei MNSz-szervc- 
zetek sajtó- és propagandafclelö- 
sclt. A közönség és á demokratikus 
sajtó kapcsolatainak megerősíté
sére n végrehajtóhizoffság elhatá
rozta magyar snjtónap vidékon- 
kint való megszervezését.

A végrehaj-óh./oftság azzri a 
meggyőződés.-ej zárta illését, hogy

dívái külön is tájékozódni kivan az er
délyi magyar szövetkezeti központok és 
szervezeteinek helyzetéről. Dusa Viktor, a romániai magyar cclgozó töms- 
Manof Ion ér György Endre minisz;eri RCk egyre lendületesebb munkával 
tanácsosok több koíozsvárkörr.yéki falad harccal kapcao’ódnnk bo fejlődő’ 
szövetkezetét is meglátogatnak, hogy Népköztársavi/.nnk óh az ország 
azok munkáját és.kérdéíci^a helytiinco népei számára nagy fejlődési lebo* 
nvxiwwrjZK . tőségeket, nyújtó korszukába.

gck egyre IcndíEclcscbb munkával 
és harccal kapcao’ódnnk be fejlődő'

tőségeket, nyújtó torszukába.
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Diadalmas erővel tör előre a felszabadító kinai néphadsereg 

körülményei a mezőgazdasági 
munkásság leírhatatlan nyomorú
ságát okozzák. És nem ezrekről 
vagy tízezrekről van itt szó, ha
nem 360 millió szegény parasztról, 
Ezekért, ezek felszabadításáért a 
Csangkájsekék- feudális uralma 
alól, harcol a kínai néphadsereg.

Miérí vár biztos vereség
aki a Kínai Kommunista Párt 
élén állva, a marxista-leninista 
elméletet a sajátos ..kínai viszo
nyokra alkalmazza, ő volt az, aki 
kidolgozta azokat a hadászati és 
harcászati elveket, amelyek se
gítségével megszületett és jiaggya 
lett a felszabadító kínai néphadse
reg, sorozatos vereségeket mérve 
Csangkájsek áruló klikkjére.

Ugyanakkor Mao Cse Dun egyi
ke korunk nagy gondolkozóinak. 
Könyve, a „Hosszú háború*' meg
szabta az ellenállás módozatait a 
japánokkal szemben, „Az uj de
mokrácia" című tanulmánya pedig 
magába foglalja azokat az ajapei- 
veket, melyek alapján megszervez
ték a felszabadított kinai terüle
teken az államhatalmat. De magá’ 
gába foglalja ez a tanulmány a ' 
irányelveket a Kuomintang ellen 
harcra is, , ''

nem messze fekvő nagy 
Tiencsin felszabadítása a 
jövőben várható. Még a

uralma alatti területen, mivel a 
parasztok otthagyták földjüket, 
beálltak a néphadseregbe harcolni 
a Kuomintang ellen. A Csangkáj- 
sek-hadsereg .erőszakkal besoro
zott földmivesek pedig mind na
gyobb számban szöknek át az ö 
érdekeikért, a nép érdekeiért har
coló néphadsereghez.

A nap-nap után érkező jelenté
sek mind azt bizonyítják, hogy h 
felszabadító néphadsereg ,. elsöprő 
ütemű előretörése .aűg, állítható 
meg. Mandzsúria fővárosa., Muk- 
den s jóval délebbre a Pekipgtől

keze
- - lomU 

Times is kénytelen megállapítsa 
a kínai helyzetről írott cikkéi-,, 
hogy a Kuomintang tekintély 
még az ellenőrzése alatt mars; 
területen is igen aláhanyatlott 

Egyedüli reménység© Csángó* 
seknek és klikkjének az amerih 
segítség. Az amerikai iníperiah 
mus kínai politikájával érdeüs 
foglalkozni, mert az igén jeliét- 
zően alakult s világosan mutatja i 
Wall Street szándékait. .

í

Iüm criMíOrifmi kezelésben/.. #

A felszabadító néphadsereg Jia- 
tározott léptekkel halad a győze
lem felé! Ezeket a szavakat egy 
keményarcu, zömök férfi mondot
ta el a Kínai Kcmmunista Párt 
központi bizottságának ülésén.

Ez a férfi Mao Cse Dun volt, a 
kinai nép felszabadító harcának 
^vezetője, a Kinai Kommunista 
párt elnöke.

Mao Cse Dun nevét egyre job
ban megtanulja a nagyvilág és a 
dolgozó, szabadságszerető töme
gek, szerte a világban mindenütt 
szeretik, becsülik, mert tudják, 
hogy a világ népeinek felszabadí
tásáért vívott harc egyik .vezér
alakja. Ez a férfi az íhletője és 
szervezője a kinai néphadsereg 

/ győzelmes harcának a Kuomintang 
reakciós klikkje ellen, Csángkáj- 

. șek ellen, akinél nagyobb méretű 
árulót keveset ismer a világtárfS 
nelem. Mao Cse Dun az az ember,

így hezdődÖtt a harc a szabadságért
Kínában, -mint annyi helyen a 

világban, szemben állanak egy
mással a béke és szabadság erői a 

. reakcióval. Azaz a kinai népi erők 
a reakciós Kuomintanggal, ame
lyik elárulta ă nagy kinai vezető, 
Șzunjatszen doktor eszméit.

Ez a Șzunjatszen doktor rend
kívül nagy szerepet játszott Kíná
nak évszázados álmából való fel
ébresztésében, s a kínai tömegek
nek a feudalizmus elleni harcra 
való megszervezésében. Szünjat- 
Bzen eschivei elszántan küzdöttek 
az idegen imperializmus ellen is. 
Maga Șzunjatszen még á mult szá- 
aad végén kezdte el forradalmi te- . 
vékenységét, fáradhatatlanul dol
gozott a haladó és demokrata, erők 

/megszervezésén és egyesitésán. 
Forradalmi mozgalma 1911-ben a 
monarchia megdöntéséhez, és a Iri
nái köztársaság kikiáltásához ve
zetett. ö lett Kina. első köztársa
sági elnöké.

Maga, Lenin is igen nagyra ér- 
tékklte Szuniatszen tevékenysé- Csangkájsek helyzete, Kma lakos- „---- ..
«ét. így irt róla- ságának nyolcvan százaléka föld- hogy a földeknek körülbelül negy-
° „A Șzunjatszen által képviselt ’ , r
'fogadalmi polgári demokrácia seS3 a nagybirtok feudális 
méltán keres utat Kina „megújítá
sa" felé a paraszttömegek kezde
ményezésének, határozottságának 
és bátorságának a kifejlesztésé
vel a politikai és agrárreformok 
utján."

Șzunjatszen politikai plattform-
. járói ezeket írja:

„Șzunjatszen plattformjának 
minden sorát harcos és őszinte de
mokratizmus hatja át.*'

Egy nagy nép szólalt meg 
Szunjatszenéken keresztül,, ame
lyik már nemcsak álmodni tud a 
szabadságról és egyenlőségről, h:v- 
nem cselekedni is.

Șzunjatszen politikai program
jának a megvalósításában részt- 
vett teljes erejével a Kinai Kom
munista Párt is, amelyik a legkö
vetkezetesebben valósította meg a 

. nagy népvezető elveit. Szunjat- 
szen a Kuominta.nghoz intézett 
politikai végrendeletében előírta 
nekik a követendő utat: szoros 
szövetséget a Kinai Kommunista 
Párttal, barátságot a Szovjetunió
val és a népi tömegei*re való iá* 
maszkodéit.

Ebben a háborúban 
a .Ktufmintaag nem 
győzhet

A Kuomintang reakciós vezetői 
azonban a mester halála után 
azonnal fordítottak politikájukon 
s homlokegyenest ellenkező irány
ban haladnak. Szunjatlin, „Szun- 
jatszen özvegyo és küzdőtúrsa 
mondotta 1946 julius 22 i nyilat
kozatában:

AV polgárháború szitásában az 
Mncrilcal és kinai reakciósok 
együttműködnek, s az általuk ve* 
rétéit háború éhségbe és puszi u- 
lAMm vezet. A parasztok a kori- 
munhtákat támogatják, mert föl
det adnak nekik és alacsony adó
kat állapítanak meg. Ebben a há- 
bnrulian a Kuomintang nem győz- 
hot/i

Szunjatlin megállapítása azóta 
egyre erősebben beigazolódik. A 
Kuomintang egész kormányzása 
alatt nem tett egyebet, mint szo
rosabbra fűzte a Kínát fojtogató 
külföldi tőke hálóját. A második 
világháború után, a Csangkájsek 
kormányzása alatti kínai' terület 
teljesen a Wall Street függőségé
be került. Csangkájsekék valóság
gal eladták Kínát az amert^pv.ak- 
nak, hogy megakadályozzák az 
északi területeken demokratikus 
haladást -építő népi Kina előretö
rését..

Esérí harcol a népi 
hadfierrg

Kísérletük azonban —. egyre
jobban látható —- kudarcba ful
lad. Éppen Szunjatlin nyilatkozata 
mutat rá, miért feltartóztathatat
lan a népi Kina győzelme és miért 
válik, minden amerikai segi 
ellenére, ,

Mao Cse Dun, a kínai szabadság
harcosok vezére '

A Kuomintang-kormány 1946 
novemberében irta alá az USA— 
Kina gazdasági egyezményt, mely 
az USA gyarmatává süllyesztette 
Kínát. Az amerikai állampolgárok
nak ugyanis mindennemű gazda
sági, tudományos és. nevelési te
vékenység gyakorlásában teljes 
egyenjogúságot biztosított a kínai 
állampolgárokkal. Az amerikai tő? 
ke több milliárdos befektetést kí
vánt eszközölni. Beszéljünk, nyű
tan: saját kezelésükbe vették Kí
na iparát és pénzügyeit.

Ugyanakkor a Csangkájsek-had-
A'kínai földkérdést csak a mezó' sereget négymiUiárd dollftr értékű 
gazdasági prqletáriátua tömeges hadianyaggal és kölcsönökkel láf- 
földhözjűttatása és,ezzel párhuza- ál
mosan az iparosítás oldhatja még, 
mely nemcsak uj munkatérig ve
zetné a munkaerőket, hanem biz
tosítaná a mezőgazdaság korszerű 
munkaeszközökkel való felszerelé
sét is. Mindezt csak az idegen .im
perialista érdekekkel szembeszálló 
népi Kina tudja megteremteni a 
ezzel már régén tisztában vannak 
a kínai nagy tömegek. Ez, a ma
gyarázata annak, hogy olyan ha
talmas tömegek özönlenek a feb 
szabaditó néphadsereg zászlai alá 
s ez a magyarázata az országszer

A,... _„AA.i jgitség te kirobbanó felkeléseknek és 
egyre reménytelenebbé egyre fokozódó- partizántevékeny

ségnek. Jellemző statisztikai adat,

tái való kiképzésére, 270. hajót : 
adtak s közvetlen katonai segitó , 
get is nyújtottak, gyalogos é? ttt- j 
gerész csapatokat, amelyek, aj 
pánok igája alól feslzabadított tt , 
rületeket.' mindaddig m.egszálk ; ■ 
tartották, amíg a . Kuominte; 
hadserege oda nem ért, ' - - :.;

Eleinte értek is el' sikerei •' 
Csangkájsek.csapatai. 1947 nyan-Á 
tói kezdve azonban a Szabad fe 5 
na hadserege Mandzsúriából kisln 
dúlva, majd mind délebbre hat:» 
va, fergeteges támadásokkal fejj 
tett® vissza p Kuomintang sert?! : 
s feltartóztathatatlanul .nyoij . 
előre, valósággal maga előtt, hajt
va a legkorszerűbb amerikai, tel 
szereléssel ellátott . Csangkájse: 
hadosztályokat.

ták el. Sőt még törvényjavaslatot 
iș nyújtottak be a kongresszus
hoz egymillió főnyi Csangkájsek- 
hadseregne’ kai tisztek ól-

'fíatvnnmilliá .parnssít.. ■'-\z-
: ” j^t&tț földhöz

A felszabadított területeken néphadsereg iránti odaadó le^j 
nyomban elvégezték a földosztást, désre, hogy a parasztság .miuíi 
Rövid -idő alatt hatvanmillió pa- nütt tömegesen tóduTsegitsegühJe 
raSZt jutott földhöz.'A földosztás " ......... “
híre futótűzként terjedt el egész 
Kínában s nagymértékben fokozta 
a Népi Kina iránt megnyilvánuló 
amúgy is nagy rokonszenvet.. Fel
kelések, partizántevékenység a

aműveléssel foglalkozik. A földtelen- ven százaléka maradt az. idén Csang-iíadsereghátában jelzik a 
ség s a nagybirtok feudális munka- megmüveletlenül a Csangkájsekék ^ga^alTnnH jjtaai népforradalom ut-

>
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Feltartóztathatatlanul törnek előre a felrzabaditó kínai néphadsereg 
csapatai. Térképünk az 1(117. évvégi helyzetet ábrázolja. Azóta a 
szabadságharcosok újabb jelentős területeket szabadítottak fel. A 
partizánok birtokában levő terület nngy megnagyobbodásáról is 

szólnak hitolUntamlő jelentések.
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Nyáron például a Dél-Sanszi ts? b 
tománybap. indított offpnzh'áw « 
50.000 fölflmives jelentkezett öE 
kéntes munkára, szekerekkel l, • 
ihordágyakkal. Amikor Sante' 
tartomány parasztjai, akik a & [ 
bad Kína jóvoltából nemrég juto. , 
țak földhöz, meghaUótták, boș 
Csangkájsekék egy éllenoffenav.j 
ja során a front feléjük közelgő, • 
’ásót-kapát ragadtak és roh?:; 
munkával elvágták Csangkáj’-y 
legfontosabb utánpótlási vasúti-( 
nalát,-A támádás erre napok a!q - : 
összeomlott.

ját, úgyhogy bízvást elmondható a 
Kuomintang hadseregre: egyre in
kább két tűz közé kerül.

Az évszázados álmából felocsú
dott kínai földmives százmilliók 
minden erejükkel segítik a felsza
badítókat. Jellemző a felszabadító

Győzeím esen előre
Csangkájsek számára, pr'

Egyik pittsburgi vezető lap, t ;
„Courier" igy ír erről: ■ |

„A külügyminiszter javasja^j 
nak az a célja, hogy lehetővé (■ 
gye Csangkájseknek a továbbii! 
rengzéseket, hogy katonákat £ 
kínai demokrata polgárokat gj< 
koljon," I

Az amerikaiak kínai vereségés, 
méretette egyébként jellerși 
hogy mind több olyan hang hal 
szik Amerikában, amelyik aKft-; 
ból- való teljes visszavonulást . 
vasolja s az elhelyezkedést a 
pán—Guam—Fülöp-szigetek \
lnn.

1947 decemberében már azt je
lenthette a kínai felszabadító nép
hadsereg vezérkara:

„A néphadsereg offenzivája 
győzelmesen halad előre a — pa
rasztszekerek segítségével." 
. Ezek a tízezrével és százezrével 
önként rendelkezésre álló paraszt
szekerek mutatják a Szabad Kína 
hatalmas népi alapzatát.

Az amerikai imperialisták ver 
szendőben lévő kínai gyarmatuk 
megszűnésének elodázása érdeké
ben ' újabb segítséget akarnak 
nyújtani Csangkájseknek. Mar
shall külügyminiszter javaslatot 
terjesztett a kongresszus elő, 
újabb 300 millió dollárt kérve

Z^ișw&au
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Megindult az építés
den járásban legalább ogykó^ 
zat es két iskolát kMl íelaM1’ j

Mialatt az amerikai imperialis
ták és hűséges szolgájuk, Csang- 
kájspk uralma alatti területen ter
ror és nyomor van, Szabad Kíná
ban megindult az építés. E pilla
natban Szabad Kína területe több 
mint egymillió négyzetmérföld, la
kóinak száma podíg meghaladja a 
150 milliót. 1

Mao Cse Dun, a felszabadító 
hadsereg Vezetője, a Kínai Kom
munista Párt elnöke dolgozta ki a 
munkaprogramot, nemiek megva- 
lósuláaa már folyamatban. van. 
Eszerint műiden parasztesaládnalí 
rondelbcznin kell évi szükségletét 
fedezd gtibnnutartalókkiil, minden 
faluban Bziivőgépeket és kovács* 
müáielyeket kell felállítani h bú**'

Ugyanakkor minden părăsit j 
tartásnak kötelessége legalábn • i 
fát; elültetni és gondozni. ? 

Mindez látszólag apróság,.«'*. 
az a kezdet, az a gazdaságig 
amire majd biztosan támasiW’ . 
tik a szabaddá vált Kína. . 
Cse Dun és munkatársai a ; 
demokráciát alkalmazzák g>- 
ti viszonyokra s az a mpnU 
végeznek, hatalmas biztat, 
Jent, a többi gyarmati nép A ■ 
mára. Nap'

I



? Nem helyezhetők szabadlábra 
még

nUKAEEST. — Az igazságszol- 
pjjlfetf/íAí hatóságok különböző
iképpen alkalmazták az 1945. évi 
S51. számú szabotázstörvény rém- 
ítélkezéseit, valamint az üzérkedés 
meggátlására létesített gazdasági 
jgfllenőrző szervek megszervezéséről 
'fe működéséről szóló 1917. évi ju- 
Bih 15-én kelt 252. számú tör
vényt Különösen sok vitára és 
egymástói élesen eltérő gyakorlat 
eJkahnazására nyújtott lehetősé
get a büntetőjogi eljárás 326. sz&- 
fssza, amdy jogot ad a biróság- 
tmk arra, hogy szabadlábra he
lyezze 3 letartóztatott vádlottat, 
ha az ítélet felmentő lenne vagy

a nép akaratából
csak pénzbüntetést rótt ld.

Egyes bíróságok szabadlábra 
helyezték a szabotázsért letartóz
tatásban lévő vádlottat, még ab
ban az esetben is, ha a miniszté
rium vagy a magánvád képviselő-' 
je fellebbezést jelentett be az íté
let ellen, más bíróságok viszont 
továbbra is letartóztatásban tar
tották _a vádlottat,

A két egymásnak eHenfenondó 
bírói eljárás megszüntetésére az 
igazságügytíunísztérium most kör
rendeletét adott ki, amelynek ér
telmében a szabotázsért, üzérke
désért, árdrágításért letartózta
tásban lévő vádlott a bírói eljárás

jogerős befejezéséig nem helyez
hető szabadlábra.

Áz igazságügyminisztérium rest
dele leérteim ében a letartóztatás
ban .lévő vádlott még akkor sem 
helyezhető szabadlábra, ha az íté
let felmentő volna vagy csak 
pénzbüntetést szabna ki. A vád
lott letartóztatásban marad a fel
lebbezési határidő lejártáig. Ab
ban. az esetben pedig, ha felleb
bezést nyújtottak be, előzetes őri
zetben marad mindaddig, amíg a 
fellebbezési bíróság érdemben és 
jogerősen ítéletet nem hozott a 
perben.

egy ■ gazdag ország, ahol éhbérért 
kaphatnak munkaerőt és szabad 
fosztogatásukat a királyi hatalom 
védelmezi. Az angol, amerikai, 
francia, svájci és német „gazdasá
gi szakértők" pezsgős, kaviáros ti
vornyák között életük legzsiro- 
sább üzleteit kötötték meg Ferdi- 
nánddal.

—. Romániában a király — álla* 
pitotta meg sir Ottó Niemayer tit
kára. egy londoni lap munkatársa 
előtt — a legnagyobb rabszolga
kereskedő, aki népét bocsátja áru
ba.

Károly, a korona» 
botrányhős

Az őket trónon követő H. Ká
roly, mint az ország „legnagyobb- 
afacerist“-je szerzett világhírne
vet. Királyi biborpalástja mögött 
még leánykereskedelem is elfért 
•— ha az aranyakat jövedelmezett. 
A király bizalmas utasítására hü 
embere, Calinescu Armând volt 
belügyminiszter maga intézkedett, 
hogy a délamerikai csapszékek 
számára „táncosnőket" szállító ha
jó, melynek feltartóztatását a 
Nemzetközi Leánykereskedelem 
Ellenes Liga kérte minden aka
dály nélkül kifuthasson Konstan- 
cából.

Mit várhatott a nép ettől a „ki
rálytól", aki még a román nők be
csületét is áruba bocsátotta, mást, 
mint a grivicai és lupényi véreng
zések „szentesítését"? És amíg a 
becsületes és szorgalmas román 
nép embertelen életfeltételek mel
lett hullatta verejtékét az idegen 
tőkések érdekeiért a gyárak mun- / 
kagépeinél és a bányák mélyén, a 
király vérebekkel vadásztatta azo
kat, akik a nép számára nagyobb 
kenyeret mertek követelni.

Álku a román é»
. magyar párássá' 

tok bőrére
A soviniszta jelszavakat hangoz* 

tató Károly király a gyűlölködést 
csak a népek között igyekezett 
lángralobbantani, de nem vonat
koztatta ezeket az elveket a vele 
egy húron pendülő népelnyomó 
banditákra, még akkor se, ha azok 
véletlenül magyarok''Voltak.

így nem voltak gátlásai az 
1931-ben történt vadászerdei talál
kozás alkalmával sem, mikor gróf 
Bethlen Istvánnal a magyar : trón

A porosz világuralmi, tervek 
szolgálatában álló titkos ügynö
kök szivárogtak a román fejede
lemség területére- Bismarcknak, a 
„vaskancellárnak" pontos adatai 
voltak a fejedelemség gazdagsá
gáról, természeti kincseiről. Né
met kereskedők, vállalkozók tele
pedtek meg és a porosz vezetőkö
rök csakhamar felismerték, , hogy 
a jóindulatú nép és kizsákmányoló 
bojárai között . ellentéteket kell 
szítani. ... —

így történt, hogy .amikor a nép 
között szabadságról és emberi jo
gokról kezdtek beszélni, a vajda
ságok földesurai rémülten kutatni 
kezdték a lehetőséget, hogy inogó 
uralmukat megszilárdítsák.

Nem volt különösebben nehéz, 
hogy a velük összeköttetésben álló 
porosz ügynökök a királyság meg
alapítására beszéljék rá őket. 
Ezek gondoskodtak arról is, hogy 
a vajdaságok urainak választása a 
legreakciósabb porosz főúri csa
ládra essen, mint a román király
ság, dinasztia alapítójára. így ke
rült Hohenzollern-Sigmaringen 
Károly a román trónra — a. vaj
daságok földesurainak megnyugta
tására és Vilmos császár biztosí
tékával, hogy minden forradalmi 
megmozdulás esetén hajlandó po
rosz csapatokat adni a nép ellen.

A királynak becsempészett I. 
Károlyról maga a nép mit sem tu- , 
dotț, de a vajdák és a földesurak ; 
annál többet Tudták, hogy T Ká
roly mögött ott állanak a porosz
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a MNSis kolozsvári vezetőképző jánfolyomán
telességünk lehet: a népet szol
gálni. Fiatal vagyok, egy & vá
gyam, hogy eleget tegyek minden
ben népení akaratának. Ezért ta
nulok itt isi

— Mint népi bíró, csak annyit 
mondhatok ■— mondja Kalló Jó
zsef —, hogy nem fog előfordulni 
az, hogy a nép és az ország ellen
ségei a paragrafusok, között buj
káljanak. S meg vagyok győződve, 
hogy az egeresi tömeggyilkosok 
sem fognak akkor szabadon sétál- __ ________________ ______
ni, sőt nyíltan a demokrácia ellen csapatok minden szabadságot el
izgatni, . mint ma teszik, hanem a fipró csizmái és ez nekik — a Bra- 
nép ítélete , épp olyan kegyetlenül tianuknak, Manoiléscucnak és ,a 

„ _ , . ------—„------------ ■ komoly bisco-
kegyetlenül bántották a népet. , siték volt a saját népük ellen. -

Nem beszélgethettünk tovább,' 
mert közben a tanfolyam vezető
sége és résztvevői komoly tanulási ‘ 
szándékkal és tanítási szándékkal 
elfoglalták helyeiket a tanterem
ben. Megkezdődött a . tanfolyam 
ünnepélyes megnyitása. -

KOLOZSVÁR. — A Magyar cél hozott ide: tovább fejleszteni 
Népi Szövetség kolozsmegyei önmagunkat népünk érdekében — 
szervezetének, 'kolozsvári szákba- mondja.
iák napbamitótta arcú, fénylősze" A munkanapok dolgozó aszta- 
jnű, kérgeskezü földész, iparos és 
munkás, valamint . értelmiségi — 
többnyire ifjú — csoportok vidám 
beszélgetése-teszi hangossá.

Kolozs, Torda, Ekolnok-Dobo” 
la, Algó'Fehér megyék kiküldöt
tei, akik vezetőképző tanfolyam
ra érkeztek. Az egyik csoport 
ágyakat helyez él a hálóteremmé 
átalakított egykori kaszinó büffé' 
helyiségében. A másik meg arany- 
színű szalmával tömi kövérre a 
szalmazsákokat. A tanfolyam női 
hallgatói —, mert ilyenek is van- 
nak— az assionyi munkák elvég
zését vállalják: sepernek, díszíte
nek, rendeznek. ‘

A helyiség múlt jára emlékezte
tő vadbivaly trófea helyébe a Ro* 
jmán Népi Köztársaságot . éltetó 
jelmondat került,; míg az előadó 
(termet demokráciánk vezetőinek 
^képeivel díszítették fel. Minden 
munkájukból csupa élet, munka 
SS tanukiivágyás tűlrrözodik.

A’ folyosón egy mosolygó, kék-

(íél találkozunk. Boi-si József or- 
5Zágos szirvezőbizottsági tag, a. ' 
kolozsvári tanfolyam vezetője és 
egyben az országos központ ki- : 
küldötte.
—- A Magyar Népi Szövetség , 
.temesvári kongresszusának a 
szervezet élétében oly jelentős 
fordulatot képező határozatait 
váltjuk aprópénzre — mondja 
mosolygó arccal. ,

—• Az országos vezetőség a ko- : 
lozsvári. tanfolyammal egyidőben , 
,'még négy városban: Brassóban* ‘ 
Marosvásáihzíyen, Nagy váradon 

Temesvárott rendezett vezető-
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ii âș Temesvárott rendezett vezetö- 
“S képző tanfolyamot — tájékoztat, 
r--' — A cél az, hogy a szervezeti 
H óletet lendületesebbé 'tegyük. Azt 

Szeretnék elérni, hogy minden de
mokrata magyar, aki még eddig 
bármilyen ok miatt távoltartotta 
magát az egyre lendületesebben 
kiteljesedő demokrácia utjától, 
most már feltétel nélkül közénk 
álljon és munkát vállaljon.

— Ezen a tanfolyamon Torda, 
Reszt erce-N aszód. Szolnok’Dobo- 
fca, Aranyos-Torda és Kolozs me' 
gyék népvezetőjelöltjei, mintegy 
buszán készülnek arra a harcra, 
(amelyet a temesvári kongresszu- 

’k 'mink a béke, a szabadság s az 
,-r együtt élő népek testvérisége ér" 

dekében a végső győzelemig ma
gára vállalt.

Elmondotta Borsi József azt is, 
hogy a vezetőképző tanfolvam 3 
hétig tart, de február hónapban 
egy második továbbképző tanfo
lyam is kedődik, mig a központ
nak az a szándéka, hogy'egy fol- 
Böbbfoku tanfolyamod, rendez a 
megyei vezetók kiképzésé: c a fő- 
váiosban, Bukarestben.

— Komoly, felkészült, harctól 
vissza nem riadó vezetőkre van 
szükség — mondja Borsi József 
—, okikre bátran lőhet bízni de 
mnkráciánk és. ebben detnokrati’ 
kitt magyar népi tömegeink vize- 
tété1.

A tanteremmé átalakűott egyik 
azobában Uarmnth Endre kecsedi 
tóaitóval találkozunk.

Már az első psreben, testvér- 
Afeț lofittiftk kezei mi, akiket egy

■*.

A munkanapok 'dolgozó aszta
lait kék papírokkal terítették le 
Kovács Ilona tordai' és Ro 
tnánszky Gizella kolozsvári kikül
döttek es egymás között azon ta
nácskoztak: honnan szerezhetné
nek valami virágot, vagy fenyőt a 
terem feldíszítésére.

Az egyik sarokban András Ist
ván és Székely István vistai ifjak 
beszélgetnek. Arcukról ieri az iz'
gatottság. Alig várják a tanfo- nép ítélete épp olyan kegyetlenül tianuknak, Mianoilé® 
lyam kezdetét. Kezükben füzet és fog rájuk sújtani, mint amilyen többi bojároknak — 
ceruza. . ’ ..........................
— A nép ügyét akarjuk helye

sen szolffáni — mondja a sze
rénykedő András István kérdé
sünkre.

Az ablakmeltettí > asztalnál 
Györke István torockószentgyör- 
gyi ifjú ül. öt inkább az ifjúsági „ , , ,
szervezeti kérdések érdeklik ș Csakányovszky_ Karoly megyei 
jyilt» megmondj. hogy . J. aldnok orra mtette a hangatek.h 
korcsma es a tanc helyett, meg p 
buta beszéd helyett, komoly, né
pünk érdekében vállalt munka 
kell, hogy kitöltséli ifjaink életét.

Király Albert mezőbándí ifjú, ja 
szórványmagyarság megszervezé
sét és a demokratikus életkerin
gésbe való bekapcsolását akarja 
itț megtanulni.

A tanfolyamnak két megválasz
tott népi bíró tagja is van: légen 
József és Kaltó József Egeresről.

— Minden igyekezetünk az, munka, az első előadás, amelyben 
hogy a népet szolgáljuk — mond- Vörös István tanár „Az osztájy- 
ja Tégen József — s ez, mint a elnyomás és nemzetiségi elnyomás" 
nép bizalmából megválasztott népi 
bíróknak elengedhetetlen is. De
mokráciánk ereje lerombolta azt a 
válaszfalat, amelyik elválasztotta 
a vezetőket, a bíróságot, s az ál
lami hatalmat a néptől. Most a 
népé a hatalom s nekünk egy kö-

hogy a tisztánlátás /művészetét 
tanulják itt meg. Borsi József, az 
iskola vezetője, Ka-cső Sándor te
mesvári beszédét idézte, amely sze
rint a szervezetünknek a falusi 
földműves és munkás, valamint ér
telmiségi ifjúságból demokratikus 
szellemben nevelt, képzett vezétő- 
ket kell adni, hogy eredményesen

j ' ' .......... _

• Idegen-himpellér élt _ 
vedelni esője, a nép

' gyilkosa -
Egy szál . ruhában, de annál 

több porosz tiszt és mohó német 
nagytőkés kíséretében érkezett 
1866-ban Károly király az ország
ba, hogy megalapítsa „az Isten ke
gyelméből és a nép akaratából" 
létrejött dinasztiát.

A szegény hépet nyomorgatő 
földesurak csakhamar rájöttek, 
hogy nem Választottak rosszul és 
a „király" minden népnyuzó gaz
ságaiknak' Hűséges cinkosa.

A „dlnasztia^-alapitó Károly ha- 
' • leggazda-

cinkosa.
--- ---------- - —- -------------------

folytathassa munkáját a közös cél, lálakor már Románia 
a demokrácia végső győzelme ér- 
dekében. .

Ezután megkezdődött a komoly

kérdését ismertette. .
A tanfolyam 20 résztvevője ko

moly öntudatos figyelemmel hall
gatta az előadást, szemükben a 
felelősség komoly tudata csillo
gott.

' ■ BÁNYÁSZ ALBERT

gabb földesura. Az 1907-es pa- megszerzéséről tárgyalt, 
rasztmészárlás véres kincseket jö- — ’
védelmezett ennek a „nép akara
tából" trónra került koronás hó
hérnak. :

Utódja, Ferdinánd r alatt meg
kezdődött a külföldi, összekötteté
sek kiépítése, és a nép nyakára 
már odatelepedtek az országot szi- 
polyozó német bankárokon kívül 
a nemzetközi .nagytőke szerencse
lovagjai, azok a gátlásnélküli ka
landorok, akik tudták, hogy van

Marfdág testvéreit!
dig sok a gyermek s az u j gazdák 
taníttatni is szeretnék őket.

Az építendő iskola számára a 
község megfelelő területet bocsá
tott. rendelkezésükre s az építő
anyag tekintélyes része is kikerül 
közadakozásból. A székiek maguk 
vállalták a fuvart s az iskola fel
építését is közös munkával. Nem 
tudnak azonban cserepet, ablak
üveget s más készpénzért vásáro
landó felszerelést csupán a ma
guk erejéből megszerezni. Ezért a

szegény dolgozó földmivesség kérő 
szóval legelső szövetségeséhez és 
segítőtársához, az ipari munkás
sághoz fordul lapunk utján.

Levelüket készségesen közöljük, 
annál is inkább, mert meg va
gyunk győződve, hogy munkássá
gunk s Kolozsvár minden dolgo
zója örömmel siet a széki ujgaz- 
dák segítségére.. .

íme, a széki i'öldmivesek szarka
lábas hetükkel írott levele:

KOLOZSVÁR. — A szolnokdo- 
bokamegyei Szék község legszegé
nyebb fertájának lakói túlnyo
mó többségükben az agrárreform 
során házhelyhez s némi kevés 
földbirtokhoz juttatott szegény 
gazdák — iskolaépítésre határoz
ták el magukat. Több mint két ki
lométerre laknak a legközelebbi 
népiskolától s a feneketlen mező- 
ségi sárban a legjobb akarattal 
sem képesek hiányos öltözetű 
gyermekeiket iskolába járatni. Pc-

Mintógy 100—120 szegény főldmives család nevében fordulunk hozzátok kérésünkkel.
Mi Szék község Cslpltcszcg utcájának a végén lakunk, a piactól s a legközelebbi elemi iskolá

tól mintegy 2 kilométerre. Esős, őszi időkben'pedig olyan nagy a sár, hogy gyermekeinket nem tud
juk ilyen nagy távolságra iskolába járatni.

Ezért elhatároztuk, hogy építünk magunknak egy iskolát. A község megfelelő telket bocsátóit 
rendelkczésüriltre. Most már tavasszal az építéshez akarunk fogni. Mindent elkövetünk a magunk ere
jéből, hogy, a szükséges anyagokat tavaszig beszerezzük. Az iskola építés azonban még így is megha
ladja erőnket s ezért Kolozsvár inegértő munkásaihoz fordulunk testvéri kérő szóval.

Nem tudjuk a 4 ezer darab fedíjcscrcpét és a 180 darab gerinccsercpet előteremteni. Azt kér 
jiik azért, hogy cgy-egy cuei'ép árának adományozásával munkásteslvércink jöjjenek segítségünkre.

Tudjuk, hogy nehéz helyzetben vannak ők is, <1© 10—20 lejcs adományozással ezt a szükséges 
cscrépmannyiségct össze lehetne hozni.

Szeretnénk, lia meghallaná k kérő szavunkat, mert mi mind szegény főJdmivcsek vagyunk, nldk 
kicsiny házainkat is a most kapott házhelyeken építettük fcL

Bízva a segít’i jóindulatban és testvéri támogatásban, minden niunkfistcstvérimkct testvéri 
szeretettel köszönijü!;:

Szék, 1048 január 10-én, Az épitőliizottsűg tagjai:
MOLNÁR JÁNOS, 
SZARÓ SÁNDOR, 
FERENCZI MÁRTON, 
JUHOS ANDRÁS,. 
KOCSIS Ibi VAN..,

— Add vissza az erdélyi és a 
magyarországi grófok földjét — 
biztosította Károlyt gróf Bethlen 
— és akkor mi a tó kezedre ját- 
szuk a magyar trónt. ■>

Hogy az „üzlet" nem jött létre, 
az nem a két tái’gj’aló félen mult. 
Igen nagy volt a rizikó és Ká
roly, az óvatos „üzletember" visz- 
szavonult. Ha .a mellékkörülmé
nyek nem ezt követelik, az „Isten 
kegyelméből és a nép akaratából" 
uralkodó király minden lelkiisme- 
retfurdalás nélkül kirugdaltatta 
volna birtokaikból úgy a román, 
mint a magyar parasztókat, akiket 
a látszat földreformok némi nad
rágszíj föWecskékhez juttattak, 
hogy grófi cimborái újra a száz
ezerholdas birtokokról szedhessék 
a vámot.

Gyermekeinek szellemét mi sem 
világitja meg jobban, mint I. Mi
hály királynak uralkodása, amely 
a fasizmus karjaiba kergette az 
országot és azért, hogy egy nemzet 

■ életének kiszipolyozásával szerzett 
trónt a „dinasztia" számára bizto
sítsa, a román nép százezreit küld
te a halálba.

A rabi, uralom 
véget ér

Hohenzolíern-Signuiringen- 
> rabló-ház közel egy évszázados 

uralma végétért és Románéi népei 
1017 december 30-án elei hét tek 
igazi és teljes felszabadulásukhoz. 
A Román Népköztársaság meg
születését az útjában meg nem ál* 
litható történelmi fejlődés ered
ményeképpen a világ összes sza
badságszerető népei örömmel üd
vözölték, mint olyan eseményt, 
amely egy jobb sorsra érdemes 
népet emelt ki egy kizsákmányoló, 
tömegvérengzése,kre alapított és
minden erkölcsi alapot nélkülöző 
korszakból, Tóth Katóién.
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I B E IS. 
VILÁGOSSÁG

c’''*tesrf$sőg és kiadóhivatal: Kolozsvár, BrasSsí-nfca 7.
Távbeszélő: 19-11. 

Felelős szerkesztő: BALOGH EDGÁR.
Előfizetési díj egy hónapra 120 lej. Papoknak, tanítóknak, <'\ug-

díjasoknak 100 lej. Fostaesekkszám: 40.625.

4Ouj 'd
bizonyítja a járvány alattomos lappan^ásaí

Román és föiagyuE9 iskolások 
hajladozok a munka ütemére a Román Nemzeti Színház felé ve 
vető földgázvezeték sánca fölött. Keményen csattogtak a csáká
nyok, serényen .lendültek a lapátok. Vígan folyt a munka. Qtt, 
ahol keményebb volt még a rög, szikrát pattintott a csákány hegye, 
de az építő akarat győzött és nem a holt anyag.

— Ai grija — hokijuk, amint' óvja. románul az egyik lm 
könnyelműen csákánya fölé hajló társát. .

— Ne félj semmit — halljuk magyarul a választ. — Vigyázok 
én a fejemre.

Omlik a rög és dalolnak a fiuk. Mertnyioel szebb, biztatóbb, 
emberibb ez igy. Még néhány évvel ezelőtt gyűlölet szikrázott egy
más felé ezekből a tiszta ifjú sse mekből és a kezükbe adott csá
kány fejet lukasztott. Ma óvják egymást, vigyáznak egymásra és 
munka közben kihevült fiatal homlokuk ver-jtéke elvegyülve hull 
arra a rögre, melyen együtt élnek és amelyen együtt építik kopog 
hazájuk boldogabb jövőjét-. 1 )

■—,—. , i Iliin.. ...................    —

KOLOZSVÁR. — Az utóbbi he
tekben a kiütéses tífuszjárvány is
mét emelkedő irányzatot. mutat. 
Kolozsvár és a megye területen 40 
kiütéses tífuszeset fordult elő.

— A városban a betegség távol
ról ;sem mutat olyan emelkedő

nem tévesztette meg a betegség [
rövid visszaesése és f
nul tovább ’ dolgoztak a féregtel* 
nitő osztagok. Az emelkedő meg. 
betegedések számai azt mutatj’A 
hogy a közönség részéről sem £ 
zulhat meg a szükséges 
zatosság.

elővigyj.

irányzatot, mint a megye terüle
tén — mondott? ezzel kapcsolat
ban őr. Prodan León főorvos. — 
Kolozsváron csak két tifuszeseț 
fordult elő. Azok is a város külső 
negyedében, Ezzel szemben a me
gyéből 38 esetről érkezett jelentés, 

. Az egészségügyi hatóságokat

Rabi sáig
Áshass késeiében

SEPSISZENTGYöRGY. — Bor
zalmas gyilkosság történt a há- 
romszékmegyei Árkos községben. 
Bíró Sándor 65 éves gazdálkodó 
házába éjjel betörők akartak be
hatolni. Az egycdülélö gazda a 
zajra figyelmes lett és kilépett az 
udvarra, hogy a hivatlan éjszakai 
látogatókat elkergesse. Ebben a

Színház

azpillanatban fejsze suhant és 
öreg gazdálkodó összeroncsolt fej
je1, holtan terült el a földön. Holt
testét a kora reggeli órákban a 
szomszédok találták meg,

A csendőrség letartóztatta Ve
res Vince árkosi és Mihály Gyula 
üzeni lakosokat, akik alaposan 
gyanusithatok

Harsány i. Zímra
Ibenmíatlkozása

j
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A BOLYAI TUDOMÁNYEGYETEM 
SZABADEGYETEME elődássorozatának 
keretében január 22-én, csütörtökön dél
után y—6 óráig dr. Kohn Hillel egyete
mi tanár: „A világgazdaság és a mai 
gazdasági ujjáépülésiink" címmel 'tart 
előadást. Az előadás a jog- és köz
gazdaságtudományi kar I. számú tanter
me. Az előadások látogatása díjtalan.

MOTORKERÉKPÁROKAT is 
gyárt sorozatban a brassói IAR- 
gépgyár — a mezőgazdasági gépe
ken kívül, A gyártott motorkerék
párok felveszik a versenyt a kül
földi gyártmányú motorkerék
párokkal.

(*) köszönetnyilvánítás. 
Mindazoknak, akik felei ehetetlen édes
apánk id. Szekernyés János temetésén 
megjelentek és fájdalmunkat részvétük
kel enyhíteni igyekeztek, ezúton mon
dunk hálás köszaneíet. Szekernyés-család.

(*) köszönetnyilvánítás. Há. 
lás köszönetét mondunjj mindazon mun
katársaknak és a Szaniszló-cégnek, akik 
Szatmáry Ferenc temetésén resztvettek 
és részvétükkel fájdalmunkat enyhíteni 
igyekeztek. A gyászoló család.

A COLLEGIUM MU21CUM LEG
KÖZELEBBI HANGVERSENYÉT ja. 
uuár 22-én, csütörtökön este tartják 
meg a Magyar Zeneművészeti Főiskola 
dísztermében. A „Szomszéd népek ze
néje” sorozat keretében most az uj ma
gyar műzene ismertetésere kerül sor Ko
lozsvár legkiválóbb román és magyar 
előadóművészeinek közreműködésével. A 
hangversenyre, amely az együttélő né
pek barátságát is kulturális kapcsolatát 
is kívánja szolgálni, felhívjuk nemcsak a 
megszokott hangverser.ylátogató közön
ség figyelmét, hanem mindazokét is, akik 
megértéssel és rokonszenvesei kisérik kul
turális tényezőink önzetlen és fáradságos 
munkát kívánó erőfeszítéseit.

MÁLÉLISZTET OSZTANAK január 
19-től Kolozsvárt. A januári málélíszt 
a következő szelvényekre váltható ki: 
B 23—31, C 19—31, Dr 14—3» és 
E í—3?. Azok, akik a mult évi decem
beri máléiisztjárandóságukac különböző 
okokból • eddig még nem váltották ki, 
január 25-ig a Victoria szövetkezet' 8, 22, 
23, 28 és 31 számú fióküzleteiben, a Pro
gresul szövetkezetben és Czinczár Imre 
Cipariu (Heltai)-utcai füszerüzletében 
kiválthatják.

Jtedtaméwt hapaiak á
a fájl iifdfözés általai

köztük a deportáltaknak — adott 
kedvezményt kiterjesztik azokra a 
bérlőkre is, akiír a fasiszta dikta
túra idején faji szármBzásnk miatt 
üldöztetés, pogrom áldozatai vol
tak.

Uj színésznő mutatkozott be szomlv 
tón délután Sebastian „Lapzárta elő::' 
cimü darabjában a kolozsvári Állati 
Magyar Színházban. Harsányt Zim’i 
aki szinte beugrásszerüen életében elő 
szőr lépett színpadra, figyelemremélsí 
érdekes tehetségnek mutatkozott. Termé
szetesen még magával hurcolja a kezdi 
nem egy gyöngéjét, főleg a mozgásbelit. . 
két, de máris bebizonyította: rendelkt.,- 
zik mindazokkal az alapelemekkel,

Színes, változatos játéka, egyéniségfiAd > 
finom egyszerűsége, határozott értelmes, K 
sége. humora és ió szövegmondása mi-’i ; j

z>*’ nnnaazokhal az alapelemekkel, arrz- í / ’
tyekre építve jó színésznővé vâlbșșiit ': ț]

I kolozsvári MhSSz h"rel:
KICSERÉLIK A TAGSÁGI KÖNY

VEKET. A Magyar Népi Szövetség ko
lozsvári szervezete felhívja valamennyi 
tagjának figyelmét, hogy a tagsági köny
veket az 1948. évre kicseréli. A kicseré
lésre munkanapokon délelőtt 8 és 1, dél
után pedig 4 és 7 óra között lehet jelent, 
kezni a Farkas-utca 7 alatti székházban 
Csibi Jolán-pénztárosnőnél.

KEDVEZMÉNYES MOZIJEGYE
KET biztosít a MNSz kolozsvári szerve
zete tagjai részére. A mozijegyek' kivált
hatók a kerületek vezetőinél. Az L kerü
lőiben Székely Endre Deák Ferenc-utca 
43 alatti villamossági üzletében, a. II. 
kerületben dr. Amirás Aladár ügyvédnél 
'Kossuth Lajos-utca $2, a III. kerületben 
‘Széli Gerpelynénél, Varga Katalin- 
trrea 9, a IV, kerületben Ben^ő Gézá
nál. Vas-utca 46 és László Ferencnél,

Closca-utca j, az V. kerületben pedig 
Vajda Lajosnál, a Józsa Béla-utcában, a 
8-as számú elemi iskolában. Kiválthatók 
továbbá a kerületi-gyűléseken és a. szer
vezem Farkas-utca 7 alatti székhazában.

MNSZ-GYÜLÉSEK. Január 18-án, 
vasárnap délután 4 órakor a hóstáti 
földészasszonyok nagygyűlésé a, Budaj 
Nagy Antal-utca 128 alatti gazdakör: 
székházban,

Délután 4 órakor V, Kerületi közmű
velődési délután a tagozat Türr István- 
ütea 36 alatti székházában.

Január 19-én, hétfőn délután fél 6 
órakor nőbizottsági ülés a szervezete Far
kas-utca 7 alatti székházában.

Január 20-án, kedden délután fél 7 
órakor a II. kerület szervezői gyűlése a 
tagozat Andrei Muresan (Attjla)-utca 9 
alatti székházában.

Ai ASíemi Hatfóar Színház es ©pern
1' 1 kooleményei .........   -' -----

: A felújított „Leányvásár”, Jacobi Viktor gyönyörű muzsikája operettje is
mét megtalálta az utat a közönség szivéhez, A szebbnél-szebb melódiák, a sok 
meleg humor s a darab kedves meséje, nemkülönben a kitűnő előadás egyaránt 
sikert arat. A közönség estéről-estére sokat tapsol a darab főszereplőinek: 
Krémet Maiidnak, Papp Nusinak, Szentes Frencnck, Csóka Józsefnek, Sugár 

.Jenőnek, Sebesi Péternek, a többi szereplőknek, úgyszintén az. ének- és zenekar
inak. Csóka József rendezte és Szabó Ica vezényli a „l.eányvásár”.t, amely ma, 
vasárnap este, valamint a jövő héten kedden, szerdán és csütörtökön is műso
ron marad.

Vasárnap délután a nagy sikerrel bemutatott és mély drámai hatású Stein- 
beck-izinmüvct, az „Egerek és emberek”, et ismétli meg a színház.

Hétfőn este ugyancsak az „Egerek és emberek” var miisoron, a szervezett 
munkásság részére.

A'L ÁLLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ
fiS OPERA MOSORA:

Vasárnap délután 4 órakor: Egetek él 
emberek.

Este fél 8 órakor: Leányvásár.
Hétfőn c-.tc fél 8 órakor: Egerek (• 

emberek. Előadás a szervezett tm.jk.to.Ag 
rév/éri’.

Kedden este fel 8 órakor: Lcányvásár.

A ROMÁN NEMZETI SZÍNHÁZ 
f.S (í. r.UA MŰSORA:

Jar.uér tg-én, hétfőt' este fél " óra
kor: Aida
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Január 21-én, szerdán esős fél 8 óra
kor: Faust.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA:

CAPITOL: A kétarcú Madonna.
COF.SO: Nagy fordulat. A legnagyobb 

orosz háborús film.

FÓRUM: Két asszony kö.'.ött.

RIO: Mindenki mást szeret.

SCALA (volt Royal): Kémclháritók.

SELECT: kiejt ág. A Ir.gna^/ibo 
szovict szii.esüim.

URÁNIA: Totian boiltujo.

BUKAREST. — Patrascanu 
Lucretíu Jgazságügymipiszter tör
vényrendeletet terjeszt a minisz
tertanács elé, amelynek értelmé
ben a különleges házbéradónál a 
bérlők egyes csoportjainak —

& „WCT©EM“ SZÖVETKEZET
felhívja alkalmazottainak figyelmét, hogy a 
Victorím Spart Egyes'silet ■

1948 január 20-án, kedden délután 5 órakor 
q központi épület (Május. 1-utca 13, szám) 
nagytermében tartja meg, melyre ezúton hívja 

meg az összes alkalmazottakat-

„VICTORIA** SZÖVETKEZET

lége, humora és jó szövegmondása mira 
komoly reménységre biztatnak, Up 
érezzük, vígjátéki színésznőnek szüleid 
< ha keményen dolgozik, nem is hassa 
idő múlva értékes művészévé válhatii » j 
kolozsvári együttesnek.

A kolozsvári Állami Magyar Șzâ’WA 
igtizgatóságát csak dicséret illetheti ( \ 
kísérletért, amely határozottan sgerencsh.S 
nek bizonyult, Harsányi Zimrát szere- í 
nők e jól sikerült próba után más szeri- j 
pékben is látni. ii

-r1-'

Emelkedik a mániái 
pelrelenntermelés

A kormány gazdasági fényezi-1;' 
nek tervgzerü intézkedései erH,; 
Hiányéként a romániai petrólenK-í 
termelés örvendetesen emelkedik l 
Jelenleg 200 millió tonna pettó-j 
Jen» 'és petrőleumipari tépmékj, / 
tárol a különböző gyüjtőtartá- v - 
lyokban, kiviteli rendeltetéssel. Z

A

tavaszi Idén •

laMarygémáHcsxés lesz 
; . lanuár SS-éo

■' A Vasas megtartotta els© szabadiéra edzéseit
KOLOZSVÁR. — A Vasas Sport szavágó jellege van. dulescu,

Egyesület labdarugóscakosztálya “ ' - -- ■
tegnap délután a városi kispályán, 
tartotta meg első tavaszi edző
mérkőzését.

Az edzésen majdnem az összes 
játékosok résztvettek és ott láttuk 
az újonnan leigazolt játékost is, 
akinek nevét egyelőre titokban 
tartják. A játékos az egyik ko
lozsvári NB. I-es csapatban ját
szott az elmúlt idényben.

Várják a középcsatár megérke
zését is.

Az Északi Liga rendezésében ja
nuár 25-én, vasárnap fél 3 órai' 
kezdettel a Városi Sporttelepen 
Nagyvárad labdarugó válogatott
ja Kolozsvár válogatottjával méri 
össze erejét. A mérkőzésnek visz-

4

Luca dr., Bálint—Zahas. j 
Kolozsvár válogatottja az aláb- Kovács IV., . Ferenc?!, RonÚB,, 

bi összeállításban áll ki a január Coracu. ■ rIL ctCLl, ‘ f'

25-iki mérkőzésre: Tartalékok: Cristea, . Vigu IL |
Lipóczi—Darók, Demeter—Ra- Joja, Dascalu és Nagy István. ,

Wagy ét deklődéa előziKagy et deklédéű előzi raeși á
a mai Bíró íőrvlvó emlékversenyt >
LOZSVÁR. — A Bolyai László I., Orbán László II-, Irk.'KOLOZSVÁR. — A Bolyai 

Egyetem tornatermében ma, va
sárnap délelőtt 10 órai kezdettel 
tartják meg a Bjró György tőr- 
vivó emlékverseny elő- és közép
döntő küzdelmeit.

A versenyre ezideig a következő 
tőrvivók neveztek be: Hintz Gá
bor, Kovács István, Vájná Zoltán, 
Guráf.h Béla, Uray Zoltán, Járay 
István, Takács László, Orbán

SPOR1HIRADO

Sándor, Pataki István, Opizi: 
Ágoston, Mezei, Lázár, Mik&í 
Munteanu, Bcnke Sándor dr„ IL .. 
Ernő dr., Dienes. j

A döntő küzdelmeket ma, H ;
sárnap délután 5 órai kezdettel • 
Bolyai Tudományegyetem tóim : 
termében tartják meg. A küzdi. , 
meket nagy érdeklődés előzi mef

■i

A BLASz labdarugó csapata 
franciaországi portyája . során 
Modaneben a helyi válogatottat 
7:0 arányban győzte le,

I’RÁGA válogatottja 10:6 
arányban győzött Róma ökölvi- 
vóválogatottja ellen, a cseh fíívá- 
rosban megrendezett mérkőzésen.

Oxforil kosárlabdázói Pozsony
ban vendégszerepeltek, ahol 50:19 
arányú vereséget szenvedtek.

Araerika szeretné megrendezni 
M 1950. évi bl’i’V'hii játékokat. 
Mint Nctv-Yorkból jelentik, rila- 
delfin, Dctroit, Los Angeles és 
Minncapolis kérik a rendezés jo
gát.

Lylui nial, az ismert volt lab
darugó ■ :>z a IAmcncváros edzője.

Puskás, a Kispest labdarugó

csapatának edzője megválik egye- A Szovjetunió jégkorongbajml 
sülctétöl. Utóda Gutmann Béla ságban első a Spartak, P. Moss 
lesz. vai Dinamó, 3. Rigai Dinamó.

Ax Állami Magyar Színházban;

Brassó mérkősnek
a Öermata

KOLOZSVÁR. — Az Állami 
Magyar Színházban ma, vasárnap 
délelőtt 10 órai kezdettel tartják 
meg a Brassó váloga tott ja ás a 
Dermata ökölvívó együttese kö
zötti mérkőzést.

A Dermata-vereenyzők Kádár 
Tibor edző vezetékével nagy lelke
sedéssel készültek a mai össze
csapásra. A brassói válogatottban

több romániai bajnok is 'iidut (
A bőrgyári együttes a ; ! 

kező összeállításban méri f5- > 
erőjét Brassó válogatctíjv j 
Papirsuly: Fekete. Légnufy: »■ 
ka. Bantamsuly: Ambrus ÍR ■ ‘ 
hclysuly: Bakos. Könnyű''
Ambrus II. VáltÓHllly: „^7,., r 
szegi, Boga (Douda) Jenő.Jv'’' 
súly: Falu. Kisnehézsuiy: ;
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Emlékezzünk
Január 19-én

■!<

Január 15-én
Kossuth kétórás nagyjelentő
ségű beszédet mond a Partium 
kérdésében. Hatása olyan 
nagy, hogy ettől kezdve tény
legesen ő az országgyűlés lég 
diadalmasabb vezetője.

’i Január 16-án

A nápolyi király a szicíliai 
felkelés eredményeképpen ki
terjeszti az önkormányzatot 
Szicília és Nápoly minden 
helységében. Minden szicíliai 
helység hivatala csak szüle
tett szicíliaival tölthető be. 
Amnesztiát helyez kilátásba.

PETŐFI SÁNDOK 
Kard és lánc

Szicília teljessé vált a forra
dalomra. Követeléseik: sajtó
szabadság, nemzeti őrség, Ná- 
polytól váló elszakadás és mu
nicipală alkotmány. A nápo
lyi hadsereg nem birja meg
törni a forradalmiakat. Mes- 
sina, Palermo és Catania áll a 
felkelés élén.

Január 20-án

Január 17-én
el-A pozsonyi országgyűlés 

fogadja a „közteherviselés'1 
törvénybeiktatását. A törvény 
szövege maga is kompromisz- 
szum az ellenzék és a királyi 
politika között, azonban á re
form törvényhozásban jelen
tős ténynek mondható. Az or
szággyűlés gyakorlati megva
lósítását későbbi időre ha
lasztja.
Csikszék közgyűlése örömmel 
üdvözli a magyar nyelv beve
zetéséről szóló magyarországi 
törvényt és jegyzőkönyvi lég 
nyüvánitják ki ,,a magyar 
nemzetiség és alkotmányosság 
felvirágzásának gazdag jöven
dője iránti biztos érzésüket".

A szicíliai forradalmárok él-' 
utasítják a nápolyi király re
formjait. Az 1812-iki alkot
mány teljes visszaállítását kö
vetelik.
Dániában a királyi önkény el
len tüntetnek és szabadságjo
gokat követelnek. 
Kolozsváron és más erdélyi 
városokban kitartóan hangoz
tatják, hogy az ujoncozásnál 
csak végső esetben használják 
a kötéllel való fogást és a 
vasraverést.

Január 24-én z
Nápoly forrong. Az' alkot
mányt ellenzik. A betétesek 
megrohanták a bankokat.

Január 25-én .

Jannár 18-ám
A spanyol emigráció vezetője, 
Espartero visszatért Madrid
ba, A nép óriási tüntetéseket 
rendez mellette.

. - V.

Az Akarni Magvsr S.dK&áx és Opera műsorán!

Az Erdélyi Híradó közli, hogy 
Kolozsvár piaca mostanában 
„embervásár" képét mutatja. 
„Sokan jőnek bé faluiéról he
lyettest fogadni s vannak, el
adók is; csak hogy oly méreg 
drágák, mikép 3^400 forintra 
nem is hederit a' suhanc, ha
nem 800-ról, sőt ezerről be
szél váltóban." 
Ugyanebben a lapszámban ' 
közük, hogy Quinet és Miez- 
kiewicz után Michelet tanitá’ 
sáf is betiltotta a kormány.

”T

;. Oőrf : I. titör
A lelküsiperet és felelősségül dat drámája ez a lüktető feszült

ségű darab, mely a nagy háború kitörésének az éjszakáján a meg
oldatlan kérdések egész garmadáját veti felszínre egy tisztességben 
iQegőszüít Ibiró családi életében.

A biró, kit emberséges gondolkozása és tisztességes magatartása 
miatt nyugdíjba akarnak küldeni, keserű iróniával mond ítéletet az- 
elnyomó rendszer igazságszolgálta tása felett. Fia, akinek választania 
keíl fiúi szeretető és szerelme, pol gári osztálya és meggyőződése 
között, összeroppan a kérdések súlya alatt. Vergődéséből ad Ízelítőt 
az alábbi jelenet. ,

A fh& dilemmája

VERA: (az ászaihoz lép, állva VERA: Hagyjuk a nagy szava- 
kiissza a teáját. Viktorhoz.)

Egyszóval; menjek el? 
VIKTOR: Hagyjuk kérem! Malka 

közölte, hogy nincs hol hálnod. 
Mț történt? Mért nem mehetsz 
haza?

VERA: Figyelik a lakásomat. 
VIKTOR: Nem vagyok járatos 

ezekben az ügyekben, de úgy 
tudom, hogy mér hosszabb 
ideje állsz Rendőri felügyelet 
platt . . .

) VERA: Az más. Az csak arra 
I való, hogy akármikor lefoghas

salak, ha utjukb(!n vagyok. De 
most külön is figyelnek.

VIKTOR: Miért?
VERA; (nyugodtan). N<m mond' 

haton meg, Menjek el?
VIKTOR: Nem tudom. 
VERA: Értem, (nyugodt mozdu

latokkal felveszi az ágyról irat' 
táslQÍját H az ajtó felé indul.) 
Bzervitsz!

VIKTOR: Várj! (indulatosan). 
Milyirn jogon ácu.fsz engem no. 
elé a kérdés elé? Milyen jogon 
hâri'od el magadtól g felelet fe
lelősségét^ <; rakod at épp csak 
az én hátamra? Miért feleljek 
.fgijedül én?

VERA: A te lakásodról van szó! 
t VIKTOR: Nem az enyémről, ha

nem az apáméról. 8 telejeben a 
kettőnk Hetéről is.

]

kát.
VIKTOR: (legyint). Ehl Ezt a 

női józanságot én semmire Fem 
becsülöm, mert az csak azt né
zi, hogy a következő lépésnél 
hasra ne vágódjék. Tessék 

messzebbre nézni, tessék a vég
ső következtetéseket levonni 
abból, hogy megyek vagy . . . 
maradok, ,q akkor majd te i9 
szemben találod magad a nagy 
szavakkal, amelyek nady fogát- 
makkal azonosak. De ehhez gyá
va vagy.

VERA: (mosolyog). Gyáva?
VIKTOR: Gyáva hát! Hlert az 

imént cl akartál menni s vásár
ra vinni a szabadságodat — s 
a bőrödet — tegyük fel! De ar
ra nem volt bátorságod, hogy 
az enyimci, meg az apámét, 
anyámét is kockára {edd! 8 ki
csinyes is vagy!

VERA: (nyugodtan). Mondd to
vább!

VIKTOR: Kicsinyest Úgy van! 
á'.Jcrf ha a. te ügyed megéri, 
hogy rátedd az életedet, akkor 
mit krajcárom],'adsz 5 miétf m m 
mersz más áldozatot 1$ vállalni 
és engem is magaddal rántani? 
Hát cn annyival többet érek, 
mint te? 3 az apám, anyám 
rrnnyípal többet ér?

Főidre szállt a legszebb angyal 
Isten engedőimével, hogy 
Fölkeresse, megtekintse 
A legszebbik szén leányt. 
Megtalálta. Megszerette. 
És ezentúl rája nézve 
Szebb volt a föld, mint p menny, 
És azért is minden éjjel 
Ledejárt a szép leányhoz. 
Csillagról csillagra^ lépett, 
És midőn elérte már 
A legalsó csillagot, 
Ottan egy hattyúra ült, 
Egy fejér hattyúra, és ez 
Hozta őt a lányka mellé,

- A ki őt kertébe várta,
S szűz mosollyal fogadd, 
Melytől a bimbók kinyíltak 
És az elhervadt virágok 
Újólag föléledénék. 
Ottan ültek és beszéltek. 
Míg a hajnal nem hasadt, 
És beszédük mindenről folyt, 
A mi szép és a mi szent, i 
A leányka szemlesütve 
Hallgató a fényes angyalt, . 
S ahpgy egyszer föltekintett, 
Annyi bübáj volt szemében, 
Hogy az angyal térdre omlott, 
És egy csókot kért tői©, 
És a lyány meg nem tagadta. 
Milyen csók volt ez?... midőn 
összeért az angyal ajka 
És a xyányé, az egész föld 
Megrezzent a kéj miatt, 
Mintha az csak egy szív volna, 
S odafönn az égen minden

' Csillag egy egy csengetyü lett, 
Mely varázshangon csilingelt, 
S e még nem hallott zenére 
A virágok, mint megannyi 
Tündérek, táncolni kezdtek, 
És a hold — mivel talán az 
Elpirult lyány bele nézett — 
Elpirula szinte, s tőle 
Rózsaszínű lett az éj. 
És az angyal csókja szépen 
Megfogamzott: a leányka 
Anya lett; oly f/ermeket szolt, 
Oly dicsőét, a minő csak 
Akkoron születhetik, ha 
Föld és ég ölelkezék.

- Kardot szült a lyányka, tartót 
És ez a kard... a szabadság.

(Életképek, 1848 január 2./1 sz,)
Néki a fülű a pokolnál, 
És azért is minden éljél 
Föl-följárt a boszorkányhoz. 
Tüzoliádó hegy torkában 
Jöttek össze éjfelenként. 
Béka-fejű, kigyó-farku, 
Láng-sörényű, sárkány-láb» 
Vau fekete paripa 
Hozta föl az ördögöt, 
S a boszorkány, denevérek 
És baglyok kíséretében, 
Hórihorgas seprőnyélen 
Lovagolva jött elé a 
Tűz,okádó hegy torkúba. 
Ottan ültek és beszéltek, 
Mig megszólalt a kakas, 
És beszédük mindenről folyt, 
A mi rut és szentségtelen. 
S szólt az ördög: „Fázni kezdek. 
Jöszte beljebb, jöszte beljebb, 
Le a hegy legfenekére, 
A füzeknek öslionába... z
Hali, még itt îș fázom, fá^om, 

' Szipte csattog a fogam.,,
Jen ölelj meg, jer csókolj meg! 
S ölelkeztek, csőkolóztak. 
Milyen csók volt ez!... midőn 
összeértek ajkaik, 
A boszorkány s ördög ajka: 
Összeborzadott a föud, 
S dörgött, morgott, mintha vâșzes 
Felhőket nyelt volna el, 
S el kezdett okádni a hegy» 
S okádta ég felé a 
Tűzesőt, tűzköveket, 
És egy láng lett a V®ág, 
Csak ș csillagok șa hold 
Vontak fátyolt arcaikra, 
Sűrű fátyolt, feketét, 
Hogy semmit he lássanak,

■ S megfogant az ördög CSÓkja, 
Anya lett ș szült a boszorkány 
Szüjt oly törteimet, min® cșa’ 
Akkoron születhetik, ha 
Föld s pokol ölelkezék. 
Láncnak híják a bos^rlcíny 
Undok kölyket, láncnak híják 

. És e lánc,,, a szolgaság.

Feljött a legrutabb ördög 
Sátán eugedelmivel, 
Fel í földre, hogy meglelje 
A legocsmányabb boszorkányt. 
Megtalálta. Megszerette. 
És ezentúl jobban tetszett

l '

És a mennynek ș a pokolnak ' 
Két szülötte, a szabadág 
S szolgaság, a kard § a lánc, 
Harcot űz élet-halálra, 
Hossza harcot, hossza harcot, 
Élfáradva, nem pihenve. 
Tompa, csorba már a kaid, 
De a lánc is szakadoz. 
Várjunk, várjunk egy kicsit, 
Megtudjuk már nemsokára: 
Melyik lészen ur a földön? 
Melyiké lesz a világ?

VERA: (csendesen). Te tudod! 
VIKTOR: (egyre üidulatosab*
ban). S alattomos is vagy! Mer1 

úgy teszel, mintha az ép ^a~ 
vamra kaptad volna fel az irat
táskádat s a kabátodat, holott 
tudod, hogy mága-m nsm tüdők 
határozni kettőnk nevében. S 
önző is vagy, mert még a rád
jutó félterhet sem vállalod • • . 
Odébbállsz. Isten neki, fake- 
rcszt. Hádd maradjak magam
ra a lelkiismcretfttrdálásalm- 
mal!

VERA: (nyugodtan). Viktor, ker
telek, hogy gondold uiegl

VIKTOR: De nincs jogod hozzá, 
ltogy megkérj! Nincs jogod rá, 
hogy rám hárítsd a~ égés- fele
lősséget!

VERA: Hát mit tcgyiinl;? Ta
lán hívjuk he apádat, anyá
dat <; beszéljük meg velük?

VIKTOR: Gúnyolódsz?
VERA: Dehogy.
VIKTOR: (leül megtáni:ls:i ja

fejét). Uramisten, beh ne'■ 
hogy olyan egyedül vaUy.d; és 
mégsem vagyok egyedül; Hogy 
akármilyen óvatosan 
nincs egy lépésem. amUl/jd >a: 
egy idegen érdek fejére hágnék, 
nincs egy lólckzcte: i. amely be 
ne piszkllana egy tükröt.

VERA: Nos?

VIKTOR: Beszélj tef mondd meg VIKTOR: Az 
világosan, h°gy mit akarsz!

VERA: Nem akarok visszaélni a 
szeretet edded.

VIKTOR: (gunyogam). Nem
akasz visszaélni a szeretetem- 
mel? Mikor lépten-nyamon azt 
teszed. Clsak hát as a te híres 
józanságod nem veszi észté.

VERA: (nyugodtan), Mit nem 
veOz észre f

VIKTOR: Mondjam el, hogy csak 
az elmúlt tíz percben a, puszta 
léteddel zsaroltál meg? (ujjain 
számol). Kcgdiiik: Bgy: nem 
küldhettetek el a lfCrtajlólól, . 
ahogy 'kötelességem leit vol
na. Kettő: a küszöbön átlépve 
már az első szavaddal hazug
ságra szorítottál, A te szobád 
kérdezted? Igen? Nem? Ha 
olyan egyszerit volna. Itt al
szom, feledem, hogy megértes
sem veteti, hogy az apám laká
sában vagy. Három: teát akar
tál inni, a rávettél, hogy lábujj' 
hegyen táncoljak a konyhában 
s eUiHessmn a szomszédban al
vó lánnyal, hogy nem vagyok 
a konyhában. Egy alvónak ha
zudni, van'e ennél nemtelenebb 
cs gyatrább? . « . Négy! Nem 
folytatom,

VERA: TeiMid

Az apám pénzén 
.étek. Az apám'két épe leszokott 
a Szivarpzásról, hogy beírathas
son egyetemre. Xz apám tud 
rólad s holnap meg fogja tiid~ 
ni a nevedet is,

VERA: Te mondod meg nelcj?
VIKTOR: Tőlem nem kérdi. EgM 

kodégája járt itt. akt közölte 
vele, hagy rossz társa9 áőba. ke
veredtem, Egy rendőri felügye
let alatt álló lánnyal járok, 
mondta, okit az apám legutóbb 
4 hónapra Ítélt . . .

VERA: Csak kettőre.
VIKTOR: Kettőre! 8 nyugdíja? 

tatással fenyegettek meg, m^ef 
nem két évre . . .

VERA: Megtehette volna. Tehát 
meg fogja tudni a nevemet?

VIKTOR: Holnap a bíróságon. 
VERA: Értem. -
VIKTOR: iirttui! 8 azt is h°ÍIH 

most az ő lakásán bujtatlak clf 
Egy üldözött, meggyanúsított * 
védtelen ember lnkósá'-r

VERA: Azt is.
VIKTOR: Hátim mindezt érted & 

mindezt hidod, akkor moȘt tes
sék a felelősségi' vállalni x ha" 
tározói.

Is
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a
Vidékiek

** .. Mosifeírfsül beküldendők a vízszintes 1, 33, 158 és 173, valamint a mindén,- a rovattal kapcsolatos levelezés „Rejtvényrovat" jelzéssel 
függőleges 1, 2, 8, 15, 32 és 41-es sorok, megfejtése. . A megfejtéshez kiadóhivatalba Kolozsvár, Brassai-u. 7. sz. alá küldendők, 
csatolni kell a rejtvény fejeimét. A megfejtők között több jutalmat levelezőlapon, helybeliek személyesen is leadhatják a kiadóhivatalba, 
sorsolunk ki. Első dij egy könyv, második dij két színházjegy,'.harma- • ’ Á helyesén’megfejtők és nyertesek nevei közelebbi számunkban, Meg-

r 2 3 4 ío 6 7 8 9 10- 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

r
1 1

34 mi 35 IJn 36 37

40 41 42“ B 43” 44” 45” 46 1 48

55 H 56. iH 5t~ H 58 59 60

84 65
■

üőa H 66 67 E 68

52 m 73 H 74 S 75 fi 76
•

a) S 81 82. u 83" n 84 aÜlfis
89 m 90 91 ISw 92 93 94 .. 95 96

101 H H K 102 g| 103

106 107 108 H 109 g! 110 111 in îîâF

117 118 IS 119 120 121

126 127 128 - H 129 130 m 131

13ó 136 137 138 139 140

1-44 Ö t45 146 147

151
wmm 152 153 n mn 154

- ■ m
158 159 160 161 162 163 164 185 166

173

dik dij egy színházjegy az Állami Magyar Színházba. Megfejtések és

VÍZSZINTES SOROK: „Margit legenda* szerzőjének fnono-
1. A negyvennyolcas szabadság- grammja. 135. ..... lis, Nápoly.

harc hőseinek, .megvalósitandó elvei 137. Helyrag. 138. Ügyvédnek, ha 
van. 139. Kis Anti! 141. Ékes nö
vény. 142. Az egyik aradi vértanú. 
143. A legnagyobb orosz író möno-

A 
en-

Közben R-el, brazíliai város. 65a.
B,.vétek. 68. Állatok alá való. 
67, Helyrag.

fejtések határideje minden második szombat déli 12 óra.

97. Otthonában (ék hl.). 99. Olasz, zók nélkül. 156. Vissza: Cajüt más
skála hang. 100. Bece szülő fele! salhangzói. 157. Töm kevert betűi. 
107. Guarez része. 108. Bizonyára 159. Ferenc Nándor. 160. Idegen ki- 
jól tud álszenteskedni! (Több szó.) 
110. A harmadik vértanú. 111. Női 
név. 114. H-val a negyedik vértanú.

grammja. 144. Semiramis férje. 445. 115.
Francia fonetikus szó. 146. Vissza: 119.
Amerikai tó. 147. Angol fizikus 
(1856). 148. Személynévmás. 149. Sa
vanyú! 150. Tagadás. ' 151. Nem 
ahhoz (betűkettőzéssel). 152. Foneti
kus mássalhangzó.- 154. Hollandiai 
nagyváros. 155. Igekötő. 157. Ket-

A. tőzve exotikus hangszer. 158. 
márciusi ifjak. 173. Sokkal több 
nél Petőfi!

FÜGGŐLEGES SOROK:
1. Ez az 1948-as. évforduló a nem- .

közé tartózták (közben kötőszó). 33. 
■ Mintaképül és Útmutatóul szolgáltak 

• a szabadságharc vezetőinek. 34. A 
'falusi, kapu elé! 35. Kolozsvári Ma- 
|gyar Tornaclub. 36. . . , lus, szov
jetbarát kulturegyesület. 37. Női be
cenév. 38. „Felhívás a keringőre" 
hölgyek részéről. 39. Igen öreg. 40. 
Ugyanaz. 42. Falusi indulatosé., 43. 
Házon van. 47. Német kettős hang
zó. 48. Tuyb. 49, Kötőázó. 50. Kis 
Szunda sziget. 54. Igekötő. 5J5. /
„Tűz" olasz írójának monogr. 56. 
Éktelen fűszer. 57. Napisten. 58. 
Német iparvidék. 59. Vissza: Menni 

■ angolul. _ 6ű Vissza: Román művé
szet. Al. Földet túr. 62. Világitő w, _ .... w . T.........____

; gázban előforduló gáz neve (föL ék.) zetek életében. 2. Ezekhez ragaszko- 
63. Fonetikus mássalhangzó. J54. dott a márciusi forradalom! 3. Visz- 

sza: Angol leány. 4. Vissza: Kaadon 
része. 5. Dani, hangzók nélkül. ■ 6.

68. Vissza: összetett v-vel pestmegyei város. 7, Ma el- 
kéimai gyök, gáza erős méreg. 69. mondhatná Petőfi. 8. Egyik aradi 
Mindenkinek van (mássalhangzók), vértanú és ahol megverte az ősz-. 
70. Volt román fejedelem. 71. Két- trákokat. (Közben N betű.) 9. 
tős mássalhangzó. 72. A-val mito
lógiai óriás, tenger és föld istené
nek fia. (Fon.) 73. Kinai szó. ■ 74. 
Abesszíniái'-város. 75. Állati férő
hely. 76. A perzsa király. 77. Y. A. 
78. Cseh város. (S—Z). 79. Téli

. sporteszköz. 80. Vissza: Afrikai fo
lyó." 81. Vissza: Idegen nud. 83. Pá
ra, 84. Vissza: Ös magyar szó. 85. 
Nem mind az, aki ir. 87. Nagy Ru
dolf. 88. Közben C-vel flamand fes
tő. 89. Ártalmas, vigyázz! (G pót

olandó). 90. Sirdomb kevert betűi. z 
0 92. Elkeseredett küzdelmet folytat- 
itak e néppel a szabadságharcosok 
(Kettőzéssel.) 98. Romániai folyó. 
100. Vissza: Félgyorsan hajt, lovat 

1101. Zene hangzók nélkül. 102. So- 
jha anagrammája, 103. Vissza: Gon
dolattársítás, latinul (S-SS). 104.

i Pestmegyei nagyközség. 105. Meg- 
[szégyenit. 106. Vissza: Fogolytábor 
; (e-r). 109. Nem ezt. 110. Tóth Kál
mán. 112. Sémi eredetű nép, a Tig
ris mentén, Kr. e. 893-ban. 11X
Fonetikus kettős mássalhangzó (ék. 
hí.) 114. Latin kettős hangzó. 116. 
... el Krim. 117. Vissza: Elalélt 
(ék. hl.) 118. Fed. 119. Borral telit 
121. Erre étkeznek az állandó ven
déglő tagok. 122. Francia birtokos 
névmás. 123. 1849 május 21-én a 
szabadságharcosok kezére került 
125. Sürgöny ö. 126. Ügyvezető rö
vidítése. 127. Vissza: Helytálló. 128. 
Eszközt szentesit, (mássalh.). 129. 
Latin sor'digc mulUdőbcn, foneti
kusan. 130. Somogymegyci kisköz
ség. 131. . . .-Palmas. 132. Idegen 
kötőszó. 133. Vissza: Találá! 134. A

(Közben N betű.) 9. 
H . . „ német füzet 10. Vissza: Ro
mán ember. 11. Arcrész, helyesírási 
hiba. 12. Pulyka hang. 13. Helytag. 
14. Híres olasz óperáénekesnő volt 
(ék. föl.) 15. Rüdigernek vezetése 
alatt, ezek tétették le Világosnál a 
fegyvert. (Végén E-betü.) 16. Két 
szó. 1. Sok demokrata élt a fasisz
ták alatt ebben. 2. Kimondott sző. 
17. Mindanao vége. 18. Cseh zene
szerző. 19. Idegen pénznemmel spe
kulál. 20. Ókori ország, a mai Dal
mácia helyén. 21. Osztrák város a 
Felső-Száva mellett. 22. Vissza: Kö
szönés. 23. A „Peleskei Nótárius" az 
övé. 24. Itt vesztette életét Petőfi. 
(Fölös betükettőzés.) 25. . Kevert 
számnév. 26. A. ö. 27. ígekötő. 28. 
Klasszikus pénz. 29. Dalmády Zol
tán. 30. Vissza: Amszterdam része. 
31. Két szó. 1. A szabadságharc 
nagy szinésze, névelővel, (föl. éke
zetek). 2. Vissza: Fonetikus román 
keresztnevet. 32. Igen sokszor kény
szerültek a szabadságharcosok az 
osztrákok ellen erre! (LL-L.) 41. A 
szabadságharc lelkes vezetője, igaz 
haladó magyar. 43. Vértanuk váro
sa. 44. Petöfiné. 
grafikus (1833).
50. Az „átkozott" város. 51, Vissza: 
Perzsa város. 52. A második aradi 
vértanú. 53. Volt urak szolgája. 56. 
Német zongoraművész. ' 65. Vissza: 
A pénzünk. 82. Vissza: Abesszin tó. 
84, Német világrész. 86. Angliai fo
lyó. 88. Román helyhatározó. OL 
Allóviz (ék. hf.). 92. Ázsiai város. 
93. Két szó. 1. Olasz rizsétel. 2. R. 
V. Y. M. Névolös fém (ék. föl). 95. 
Két szó. 1. Tengeri virágállat 2. 
Bukarestben ül. 96. Y-al • a fűszer
rel terhelt szállító eszköz (több azó).

45. Német festő, 
48. Hegynek van.

Vájjon van cukortartalma? 
Szétszaggatá. 120. Vissza:

Északi , nép. 123. A demokrácia 
egyik igaz célja. 124. Egykor Becs
ben. 136 „Ariane" irója-e? 14Ó.
Vissza: Női név. 153. L-el vaskari
kákból áll. 154. Öt tó egyike, hang-

Egy kis 'földraíss
T. Szabolcs vármegyéi nagyköz

ség.
2. Kis olasz sziget Korzika mellett
3. Svédország fővárosa. ?
■4, Ázsiai hegy Szibériában.
5. Volt olasz gyarinat Afrikában.
6. Német fürdőhely Poroszország

ban. ' •
7. Polinéziai szigetcsoport.

1.

Kiárult ara!

3.
Kimért modorú puskás ! 

H--B.

Megfejtése 1—Î pont

A 6-as számú keresztrejtvény 
megfejtése. Vízszintes sorok: 1, A 
halászok és a halál — Jékely. 22. 
Mi kell az embernek — Ilja. 131, Major Domokos, Kory'Tiborné, Joi- 

kits Tibor, ifj. Gál S. Sándor, To- 
dór Mihály, Kolumbán Rózába, 
Horváth Györgyné, György Dénes- 
né, ifj. Wunder Jenő, dr. Berger 
Salamonná, Glück Marianne, Veress 
Béláné, Jelltza Theodor, From Au- 
gusztin, Miriszlay Editn, dr. Ferenci 
Gellert, Szász Rózália, Stagl János- 
né. Butta Sándor, Gáspár 
ifj. dr. Gyergyay Arpádné, 
János, Simon Alfréd, Török 
dr.< Lászlófíy István, Dcrzsl 
Csomós Józsefné, Kcszcgh 
Lakatos Zoltán, Lázár Jenő, 
mann Sándorné, Lambing 
Bratlimann Richárd, Tataki 
Dctrc Ákos, dr. Nagy György, 
Bcrnátb Lászlóné, Molnár Vera, 
Kovács György, Vértes Margit. Toxe 
Imréné, Szilágyi Sándorné.

A megejtett sorsolás alapján a ki
tűzött jutalmakat nyerték: Könyv/-

örült nagyur jármában. 136. A 
megnyugvás ösvényein. Függőleges 
sorok*. 1. Asztalos: író a hadak ut
ján. 24. A hajnal emberei: Berdc. 
35. Lapzártakor jelentik. Szórejtvé
nyek: 1. Stalin. 2. Marshall. 3. Mo- 
lotov. 4. Bevin. Rejtélyes sírfelirat. 
Ifjúkora 14 évvel befejeződött. 21 
éves korában szakálla nőtt, 33 éves 
korában nősült, 38 éves korában fia 
született, 84 éves korábanmeghalt. 
4 évvel élte túl fiát, áld 42 éves ko
rában halt meg.

Megfejtők névsora: Kont Vilmos, 
Ketesdy Aranka, Makor Béla, Kab- 
debó István, Szolnay Juciith, Vájná 
Éva, Lőrinci Ilonka, Alexi Gézánc, 
Balogh Fcroncné, Kozma Ella, Rá- 
may Tibor, Lakatos Gábor, Buzduch 
Árpád, Czihczár Imréné, Mihály 
Anna, Vályi Andor, Szűcs Mária, 
Korbuly Margit, Bakó Árpád, Frá

ejtésben azonos hangzók. 161. Ékte
len fűszer. 162. A „Kaméliás hölgy" 
Írójának monogrammja. 163. Az an
gol „uncia" rövidítése., 164. Igekötő. 
165. Jam. 166, Ismeretlen. 167. I. Y.
168. Vissza: Francia kettős hangzó.
169. Okozat része. 170, Kemény. 171. 
Rangjelzés. 172. Vissza: Személy
névmás.

8. Tordaaranyosmegyei község.
9. Angol kikötőváros az Északi 

tengernél. '
A földrajzi nevek kezdő és vég- 

betüi, felülről lefelé olvasva, az 
aradi tizenhárom két kivégzett tá- 

Bekül-bornokának nevét adják, 
dendő az egész megfejtés.

' , Megfejtésé 5 pont.

Szórejfvények
.„Operák/4 / .

2.
- t

Füttyös madárrá vált!
4-o.

4.

Zeusnak, Marsnak lemegy 
a napja!

ter Balázs, Nagy Jolán, ifj. Térkál 
Róbert, Szőcs Erzsébet, Jenei Jo
lán, Tutsek Lajos, Bugnár János,

Judith, 
Márton 
Miklós, 
Gyula, 
József, 
Friéd- 
Fülöp, 
István, 

dr.

( 
jutalmat nyert Szolnay Ju&th Ko. < 
Inzsvár. Sétatér-u. Z, két «rinnA-ri.., * 
gyet Fráter Balázs Uránia-nKss-lí 
egy színházjegyet ifj. Gál s. Sánd"-! 
Kolozsvár. Nyereményeket viáí- \ 
kieknek postázzuk, helybeliek sz&7 
mélyesen átvehetik kiadóhíva^.l 
lunkban. j

Rovatvezető üzenetei: K. V. E-J 
lozsvár. A rejtvénykészitő vers"d 
re égj* pályázó több munkával a 
pályázhat. Küldeményo komoly & 
vulást mutat, kivitele viszont r% 
mek. Sajnálom, hogy munkáját ne: 
tudom eredetiben rejtvénykésn 
tőnknek bemutatni. Kcrem, a jövő 
ben valami időszerű tómát feld<.. 
gozni. Gratulálok.

Egőszség-Szépság
.erősítése.

Amikor kurzusunkban az arcba, 
erősítéséről beszéltünk, az „ alai! 
csak részben értjük az arcbőr ri \ 
galmas állapotának a fenntartsj 
sát. Erre helyes magyar kifejezi 
síink nincsen. A bőr tónusban tm 
tása, tonjzálása, tonifikálása ki 
fejezéseket kall- használnunk.

Az arcbőr élettanilag tökélets^ 
tónusban nemcsak akkor van, hn 
a rostszövet rugalmas,, hanem M 
a bőr minden sejtje vérrel és xSzö| 
vetned.vekkel bőven van ellátvn 
Az otthoni arcápolás . módszeréi 
úgy kell megálasztanunkj hogy 
a bőr ilyen irányú szükséglétéit i( 
kielégítse. AZ ajánlott és gyakoz 
latban bevált módszerek rendszj 
"int úgy a vérellátást, mint a ra 
galmasságot biztosítják. Az '.ottha 
is gyakorolható módszerek közű 
a sajátkézi arcmassage a legm 
inkább ajánlható. Az arcniassag> 
egyéb értékei mellett a fennt kő; 
rülirt céloknak megfelel és annah 
házi használatra leegyszerüsiteW 
formáját kis gyakorlattal minden 
ki könnyen megtanulhatja. Hang| 
súlyoznunk szükséges, hogy a sa| 
játkézi arcmassaget éppen'"' ugy,‘ 
mint az arc tisztítását, naponta i 
kell végezni.. I-Ia valaki csaK.iu.cn! 
ként részesíti arcát ápolásban 
eredményt nem várhat. Úgy m 
arctisztitást, mint a másságét lég! 
■célszerűbben este végezhetjük 
Sorrendben mosdókrém az első, 
leginkább azért, hogy a másságét 
tiszta bőrfelületen Végezzük. Dí, 
a mosdókrém hasznos azért _ is 
mert a masszáié ujj í-észére . siko- 
felületet ad s igy a bőr kinyuj- 
tására nincs alkalom. Ugyané 
szély elkerüléséért a sajátkézí 
arcmassage céljaira csak az u. a 
kopogtató másságét ajánlhatjuk. 
Kurzusunk célkitűzései szerint az 
otthon elvégezhető, sajátkézi arc* 
másságé mozgásait és vonalait lg- 
írjuk.

párhuzamosan mindkét arcfelen 
egyszerre mindkét kéz 2 ujjhegyé
vel gyors, apró, a zongora.billen- 
téghez hasonló könnyed, kalapá- 
esoló ütéseket mérünk az arc kö
vetkező vonalain : 1. Homlok. 2. 
Halántéktól szem alatt belső szem
zugig. 3. Arcközépen köralakban. 
1. Álltól a szájszegleteken-keresz
tül az orrszárnyakhoz vezető mé
lyedésben alulról fölfelé: nyak, 
állterülct jobb oldalán bal fél te
nyérrel, bal oldalán, jobb félte
nyérrel simogató ütések. 5. Tokán 
jcbbkézháttal ütögetések. Az 
egész másságé időtartama 5 perc.

A massagá .hatását, szervesen 
egészíti ki a tonizáló afevíz alkal
mazása. Miután a másságéhoz 
használt mosdókrém fölöslegét -y- 
legjobban — arcappirrál eltávolí
tó ttuk, a bőrfrissitó areviret vat
tával arcunkra, dörzszöljük. Az 
ilyen lotionok szerkezete olyan, 
hogy azonnal a bőrbe szívódnak S 
az oldott állapotban levő ható
anyagokat a bőr mélyébe viszik. 
A hatószerek a rugalmas rostokat 
és egyéb bőrszövetelcmekct erősi
tik, frissítik, a tónust emelik. A 
tonusemelő lotionok hatásukat ak
kor fejtik ki .eredményesen, ha 
azokat naponta többször alkalmaz
zuk. Ennek egyúttal az a haszna 
is megvan, hogy az areyiz a nap
közben elhasználódott, régi púdén 
réteget is eltávolítja.

Emiatt az arevizeket úgy szok
tuk összeállítani, hogy . azokna* 
egyúttal tisztitó erejük is 'ogj’on 
Ifa a lotionnal letisztított cs te-- 
frissített arcbőrünkre ü'j krém- es 
púd orr éteget helyezünk, mtaoig 
üde bőrfelületet nyerhetünk.

Dr. Bercnji
z"

csaK.iu.cn


f

Bevin és Washington . A NÁG-Y HALAK ELNYELIK
Bevin sétál Londonban az utcán, A KIS HALAKAT

Tűző napsütés van, a külügymi
niszter mégis nyitott esernyőt tart avagy _____
feje fölé. Egy polgár megszólítja: -

— De külügyminiszter ur! Mi
nek ez az esernyő? Nem esik a? . . - -
eső....................

— Itt nem, feleli Bevin de 
Washingtonban igen. És nekem az 
az irányadó.

Jótanács
A vendéglőstől kérdi egy Í0-

, gyasztó: ■ l- ‘
- ' — Hány hordó sört ad el ón

ponta?
' — Két hordóval.

•— Akarja, hogy naponta hár
mat adjon el? -

-T- Hogyne akarnám!
’ -—.Akkor toltșe meg a vendégek

.* poharát'* egészen șprrel.

' . 4 pajhős hitves
, — Ember, mitől olyan kék a
szemedalja? '

X-feleségem pajkosságból
virággal dobált, meg,
. — Lehetetlen. ík vv úttól ilyen
kék legyen a szemed!

— De igen..... A virágcserép is
rajta volt a virágon...

amerikai—an^ol-jrancia egyvUrn^kqd^

Szovjet humorc'ttf £s Petrov, a két híres
- amșu szovjet 'szatirikusnak, a 

- ~ ; -vilácfhiru ..'„Tizenkét :$zék‘< 
. -Aráinak ■ Aranyborjú” cimii 
. • 'pompa? ' regényéből közlünk 

fejj készletet-. . ... ■
-: ■ A. javíthatatlan kispóígari 

: . . bürokratát gúnyolja itt ötlet- 
.. telt: vidámant kérlelhetetlen 

éleslátással a. nagyszerű író-

Másnap déli tizenkét óra tájban 
gjra hír terjedt el |,Herkuleș“-Vu, 
hegy a, főnök egy ismeretien látó? 
ggtchml bezárkózott , a télikertjébe 
ta már három órája nem törődik 
spm Șzjerna Michajlovna kopogta
tásával, sem a házitelefon csenge- 
tásévcl. A „Herkules" tisztviselői 
találgatásokba merültek. -Meg- 
székfák,. hogy Polichájevet nap
hosszat a folyosókon kisérgetik 
karonfogva, hogy ablakdeszkára 
Etetik, vagy fogvatartják a lép
csőházi ládánál, ahol az összes 
ügyeket el szokták intézni, Most 
már az a feltevés is 'kifejezésre _______
jutott, hogy a főnök búcsút moir te fészkükből a szükséges bélyeg
zett a dogozók kategóriájának,, zőket és rányomogatta az iratok- 
azoknak,- akik „épp ak imént, mén- ța, amelyeknek az elintézéneümá^ 
Lk 1.1” ó- 11 -- ........................
kézók" befolyásos csoportjához, __ „___
Vagyis azokhoz, akik rendszerint óta semmit sem irt alá sajátkezű
kora reggel eltűnnek a dolgozó-- lég. Ehelyett bélyegzőt vett elő a 
szobájukban, magukra, zárják az mellényzsebéből, szerétettel rále- 
ajtot, a- telefont kikapcsolják- és beit és a hivatali rendjelzése fö- 
ekként elkülönítve magukat az jé odanyomta az aláírás orgona
egész világtól*, mindenféle beszá- színű másáf. Ez a munkafolyamat 
mólókat firkáinak. Eközben a nagyon megtetszett neki és arra 
munka vize tovább folydogált 3 a gondolatra vezette, hogy

— izgult Bomze, -y . Sürgősen 
szükségem van Polichájev, dönté
sére. Itt van nálam egy, részletes 
referátum a „bádog és beton" 
egykori helyiségeinek alkalmatlan
ságáról a „Herkules" üzemvitelé
nek céljaira. Feltétlenül szüksé
gem van a főnök döntésére.

Szjerna Michájlovnát körülraj- 
zották az alkalmazottak, . Vala
mennyien nagy és kicsi papírlapo
kat tartottak a kezükben. Szjerna 
Michajlavpa vár még egy órát, — 
mialatt az ajtó mögött egy pilla
natra sem halkult a zajongás, —. 
majd leült az asztalához és meg- 
adóan igy szólt: — Hát jó, elvtár
sak. Jöjjenek az aktáikkal!

„Kiemelt a szekrényből egy hosz- 
szu faállványt, amelyen harminc
hat bélyegző fityegett a vastag, 
lakkozott fogóján. Fürgén Idemel-

dett a dogozók kategóriájának,, zőket és rányomogatta az iratok- 
azoknak,-akik „épp az imént, mén- ța, amelyeknek az elintázéseümá  ̂
tek ki" és cfAțlakozott a „bezár- nem tűrt halasztást. '

A -„.Herkules" "főnöke már rég-

zf

&

ságot kárt, ezzel felelünk.^ 
így tovább, . . ,

Ș. a haladéktalan válasz mmdeU- 
re nem. lehetett más? mint megja
vítás. tokozás, még nagyobb 
vesség, kiirtás csökkentés általá’ 
ngs. növelés, lemondás könyörte
len harc, kivétel nélkül belépég, 
kivétel nélkül áttérés- és mjndșu . 
egyéb, .pmirp a jövőben szükség 
mutatkozik, í®s csak amikor ÜJAB 
módon már meghozta. Kukbjlhfea- 
nak vagy Boriszpohljeșbșzkijnek 3 
fejét, vette használati® a, 
kples" főnöke a rövid ®lypS?9M 
Valamelyikét is: „Megintendő. 
Polichájov," Vagy: ,,Áthelyezendő 
a környékre, Polichájev-."

Amikor a „Herkules" • ftlkglmá 
zoțtai először ismerkedtek -meg a 

" ■ ' " ’, lehángjQltság

ZrtastLFés PETROV
. „Áthelyezendő a környékre. Po
lichájev,"

.„Felmondás nélkül elbocsátani 
dó. Poíichájev,"
. Az a harc, amelyet a ..Herku
les'-' vezetője a helyiségekért ví
vott a városi tanáccsal, uj, állam 
dósult szövegekre lelkesítette: 
;. „Nem vagyok alárendeltje a vá
rosi tanácsnak. Polichájev."
: „Hát ezek már- egészen, megbo
londultak? Polichájev.“ : . ■

„Ne zavarjatok a munkámban. 
Polichájev."

„Nem vagyok a bakteretek. Po
lichájev." s .- ... .. •

„A szálloda a miénk —- és punk
tum. Polichájev."

„Ismerem már kisded játékajto- 
kát. Polichájev."

„Az ágyakat nem adom, A m®- 
dóasztalokat sem. Polichájev." , ■

Ezt a sorozatot három-három 
példányban rendelték meg, Á küz
delem hosszúnak Ígérkezett és az 
éleselméjü főnök joggal tartott 
attól, hogy egy-egy példány r.em 
lesz elegendő.

Ezután rendeltek egy sorozatot 
a „Herkules" belső ügyeire vp- 
. natkozó ű.véghatározatokból:

- ■„Kérdezze' meg- Szjerna Michaj- 
lovnától - Polichájev."

„Ne őrjítsenek meg egészen, Pp- 
liehájev." .. .

„Menjenek a.. . Polichájev."
A főnök termékeny gondolata 

természetesen nem szorítkozott ki
zárólag az adminisztrációra. Tág 
látókörű ember lévén, nem kerül
hette meg a politika időszerű kér
déseit. Ennek érdekében megren
delt egy nagyszerű univerzális bé
lyegzőt, amelynek megszövegezé
sével napokig vesződött, Csodála
tos gumiötlet volt ez, amely ném 
hagyhatta cserben Polichájevet, 
bármi adódjék is az életben, El
tekintve attól, hogy ez a bélyegző 
lehetővé tette a kapcsolatok hala
déktalan felvételét, az események
kel, megszabadította Polichájevet 
annak szükségességétől, hogy min
den egyes alkalommal újra és újra 
a fejét törje, A bélyegző oly sok
oldalú volt, hogy csak ki kellett 
tölteni az üresen hagyott helyeket

időszerűés máris erélyes hangú, 
határozat adódott:
■ „Felvilágosításul v, . , 
sere mi, a „Herkules" dolgozói 
egy emberként ezzel felelünk:

a) a hivatalos levelezés minősé- 
gének megjavításával; ,

b) a. fogalmazási mwka foko
zásával;

c) még hevesebb küzdelemmel a
bürokratikus, a nepotizmus és a 
förtetés ellen;.. H

d) a munkából való elmaradás
és a névnapi összejövetelek kiirțâ- . . . .
sával; \ ; gumihatározattal, L

e) :á naptárakra és arcképekre vett erőt rajtuk. A pontok tski?’ 
fordított kiadások csökkentésévei; télyea. száma megremnette pket.-

f) a profjusz-tevékeiiység . álth.-
Iános növelésével;

g) hogy lemondunk a munka
szünetről karácsony, hús vét, pün
kösd, űrnapja, hajrám, jomkippur, 
ramazán, purim.. és má§ YftllágOS 
ünnepnapokon;..

h) könyörtelen harccal a lélek
telen munka, az ostoba tréfák, az 
iszákosság, a sablon ízál ás, a gerinc- 
telenség és a szélkakasság ellen;
ii), hogy kivétel nélkül belépünk 

a „Le az üres szalniacsép’é=sa.l az 
opera színpadjáról!" című egyesü
letbe; ®.

j) hogy kivétel nélkül áttérünk-a 
hivatalos levelezésben a latinbe- 
tüs ábécére.

Valafninț minden egyébre, ami a 
jövőben szükségesnek mutatko
zik."

A pontozott részt Polichájev 
személyesen töltötte ki, mindig 
szükség szerint, a pillanat kívánab 
mainak megfelelően. Polichájev 
lassanként rájött a dolog izére és 
a mindenttudó bélyegzőt mind 
gyakrabban helyezte üzembe, Már 
btț tartott, hogy azzal válaszolt 
saját alkalmazottai kifakadásaira, 
ásííálódásira, kérelmeire, hanyag
ságaira és szabálytalanságaira ‘is.

példáu): „Kukușkind könyvelő 
arcátlan magatartására, aki tuL 
óradijat kivapt, ezzel felelünk..." 
Vagy „Apra a példátlan szemte
lenségre, amellyel Borisáoohljebsz- 
k'ij alkalmazott rendkívüli szabad^

to V to kérdé-

iaolókat firkálnak.
munka vize tovább folydogált 3 a gondolatra vezette, hogy nem 
régi-mederben: irományok’. alá- is volna rossz a leggyakoribb vég- 
irásra, válaszra és határozathoza
talra vártak. Szjerna Michajlovna 
elégedetlenül PoUchájev ajtajához 
surrant és hallgatózott. Nagy fü
lein himbálóztak a könnyű gyöngy 
fülönfüggők. ,

'■ — Erreunég nem volt példa,.— 
mondotta a titkárnő jnélyértel- 
müen.
t=- Pe hát Iți ül nála, ki az? — 

kérdezte Bpmze, akinek illata a 
kölnivíz és a vágotthuscipó keve
réke volf. — Tálán a felügyelő
ségről valaki?

■ *— Dehogy is! Mondom, hogy 
egészen közönséges látogató,

— És Polichájev már három
órája ül vele?

Erre még nem volt példa —
Ismételte Szjerna Michájlovna.

— Jó, de most mit csináljunk?

Kolozsvári Kelement el-^gáz^olta a szerelem

határozatokat szintén elkészíttetni 
—: gumiból.

így születtek meg az első kau- 
csuk-döntések:

„Nincs kifogásom ellene. Poli
chájev."

„Rendben van. Polichájev."
„Kitűnő gondolat. Polichájev." 
„Végrehajtandó. Polichájev." 
Amikor a „Herkules" főnöke ezt 

az utasítást gyakorlatban kipró
bálta, arra az eredményre jutott, 
hogy az lényegesen egyszerűsíti, a 
munkáját, ámde további csiszolás
ra és kiegészítésre szorul. Tehát uj 
tétel gumibélyegző került az 
üzembe, ezúttal szigorúbb végha
tározatok:

„Napiparancsban megrovandó, 
Polichájev."

„Megintendő. Polichájev."

Kiváltba latin ábécére és a;„Le aș 
üres Síalmacsé^lésuel Öpgra 
pzinpadáról!-- eimü 
való kivétel nélkül belépésre célzó 
pontozatok nyugțalanjțdtțâk'őket. 
Nagyobb baj azonban nem tör
tént. Szkumbrijevics ugyan még 
tetézte a dolgot,.amikor a? emlí
tett társaságon kivül m.eghlukú 
tóttá, a „Le a szórgkoztMó' iroda
lommal!" c. egyletet, ezzel azon’ 
bán annyiban is maradt a dolog.

Miközben Polichájev ajtaján 
még mindig a beszélgetés ventilá-: 
torszerü zümmögése szűrődött ki, 
Szjerna Michajlovna szaporán 
munkálkodott. A? állvány, A nagy
ság szerint elhelyezett bélyegzők
kel —. kendve a legkisebb „Rend 
ben van. Polichájev"-tői, egé
szen a legnagyobbig, g mindenț- 
tudó bélyegzőig — valami ki* 
ágyait, cirkuszi szerszámra emlé- 
keztctotț, amelyen egy lisztes PO- 
fáju bohóc napkpröúggaj a tom
pora alatt aétapáicákcn eijátsz^ 
Brgg szerenádját. A t’tkáWŐ kL 
választotta, a tartalmánál fogvá 
nagyjából megfelelő pecsétet ŐS 
ázzál lebélyegezte, a papirpșț. Leg
inkább az óvatos „Lassan járj, 
tovább érsz" szentenciát alkal
mazta. Bölcsen tudván, hOgy.es 9 
főnök kedvenc véghatárczcüi.

A munka menete nem Jankait, 
A gumibélyegző' kitünően pótolta 
az embert. A guruipolichájev sen- 
miben sem marad» az élő Polichá- 
jey mögött.

i «
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hOgy.es


ÁTADÓ jótnenetelü férfi szabóüde1 E 
központban, haláleset miatt. Cim 4 
adóban. • Sitá

VIDÉKI, komoly állást betöltő ,, B 
éves elvált férfi csinos leány ismeret^. B 
gét keresi.. Leveleket pontos cțj^ 
„Magas" jeligére. faj

SAJÁT házzal rendelkező, inttíl^^ 
nrinő komoly élettársit keres, 
otthon" jeligére. ' '

KALAPÁCSOS malmokat fa 
rész v sízni gépekec különböző mér-ba 
készítünk. Matta és Weinberger, Orda 
Anonima-utca 14. ' - ■

JUTÁNYOSÁN kifestem a lakfá; 
esetleg részletfizetésre is.. Cím: 
festéküzlet. ' t32,

JöMÉGJELENÉSÜ, középkora sj. 
asszony komoly úriember ismeretség 
keresi házasság céljából. „Egyedül” jel. 
igére a kiadóba. íjjj

HA házat, öröklakást, villát, tdh; 
1 akar venni, vagy eladd, . lakását Jj. 

sebbel, nagyobbal elcserélni, iratait 1^ 
1 solni, kérvényt Íratni, úgy. bizalomul 
, forduljon . „Vulcan": ingatlanforphj, 

f *1/ 1 ő_________ .J»í \t

lotov (volt Mária királynéj.utca 24. 2ji>
HA férjhez akar menni, meg ah

házasodni, úgy teljes bizalómmal keress 
„Vulcan" házasságközvetitő, ingatlaafor. 
galmi, másoló irodát,, hoj igényei a [^, 
nagyobb diszkréció mellett elintézés

&DAS- VÉTED

LEGTÖBBET fizetünk' gyetmékkcesí, 
modern bútor és szőnyegért. Veszünk, 
eladunk' különböző használt tárgyakat,' 
„Unicorn", Kossuth Lajos-utca 10. 7633

50 ÉVES nő vesz keveset használt, 
szép fekete női kabátot. Cim a kiadó, 
bán. 77®3

ÉJJELIŐR óra eladó. Cim: Dózsa 
Györzy-utca 25, B. B.-üzlet. 7831 

MOTORKERÉKPÁR Ho, trS köb
centis, jó állapotban eladó. Pollák, _ 
Krizbai-utca 42. 2867

ELADö sürgősen egy nagybőgő, feke
tére fényezett. Gorkij-utca 68. Kerek- - 
dombnál. , ,2871

ÖLES és aprított tűzifa kapható. Mo- 
ților-ut 6 szám. , 7844

RÁDIÓ Philips, 4 rámpás, kitűnő ál
lapotban olcsón eladó. Goga, Kossuth 
Lajos-utca 31. ' . 2836

ELADÓ balknru gép és rádió. Sza- 
mosközi-utca 80. 28 ț»

ELADÓ olcsón diófurniros háló. Tí
már-utca 2, I. emelet jobbra. 2942 

DIVATOS, háromajtós, . diófurniros 
szekrény eladó. Arpád-ut 17, ajtó 6; 

2943 
SZMOKING,' teljesen uj állapotban, 

magas termetre eladó. Traian (Árpad)-m 
jo szám. 294°

„VESTA" tipusu főzokemence eladó. 
Gőrögtemplom-utca -ír, dr. Haragus. 

2941
MÉHCSALÁDOKAT veszek. Nagy,. 

■Frimu (volt Apor)-utca 18. ^2938
ELADÓ olcsón valódi perzsaszőnyeg, 

16 négyzetméteres. Megtekinthető minden 
'délelőtt • • 10-Í12 órakor dr. Salamon, 
Malinovszki-tér r, félemelet.. 2912

FÉLAUTOMATA kéziszövőszék, 6 
nyüstes, sürgősen eladó. .Páris-utca 71*

EGY jókarban lévő perzsabunda el
adó. Bizomány.. Gergely szűcsnél, Mo- 
lotov-utca 2. , 29T4

ANGORA fonal, prima • minőség, de- 
kánkint 2$ lejért, 'továbbá jókarban lévő 

. modern ketrecek olcsón eladók. Tebei- 
(Sándor László)-utca 5. 2916

ÜZLETI stelázsit keresek megvételre. 
Címeket a kiadóba „Fűszer" jeligére.

291^
RÁDIÓ j lámpás, .acélcsöves, kitűnő 

állapotban eladó. Széntegyház-utca 30, , —e/  ----—-
földszint 2. 2921 .adó. Petofi-utca 22—24, asztalos.

RÁDIÓ 5 + 2, sávnyujtott 7 hullámé EGY topolya háló, ágyteritők, füg- 
kitünő állapotban gönyök, abroszok, egy márványlap és

'gép uj állapotban, jobbra 1. ajtó. ‘2897
1, eladó, (frárkas- KERESEK ’ tiszta hangú ' rádiót, egy 

_ ____ _ ’ 2934 gyalupadot, olcsót. Vörps Hadsereg- 
ARAGÁZTARTÁLY, kétkarikás gáz- utca 1, házfelügyelő.

Apróhirá-térek szavankint 3 lej. Aüástkeresőknsk szavwfant 2 1e,‘ ^^Köz^zdÜgi hirdetés szavankint 8 lej.
fizetendő. Ház^-^elezés szavankint 6 lej. Szm>eShrdeM j „ lej.

• Keretes hirdetések négyzetcentiméterenfant S—6-7 Rí- NyifUer szavanKtnt 12 iq.

SZVETTEREK, csipEebluzok’ kötését

Szentegyház-utcz 30, földszint, 1. ajtó.
7802

INTELLIGENS leány nagyobb gyer-

a kiadóban. ’ 2®7i
NŐI varrodába varrni mennék és a 

háztartásban is segitkeznék. Érdeklődni 
Horea-ut 59- ' 2933

FŐKÖNYVELŐ, öt nyelven levelez, 
bank, biztosítási és kereskedelmi gyakor
lattal alkalmazást keres félnapra. Aján
latokat „Cégvezető" jeligére kér a ki
adóba. . aS99

ELSŐRENDŰ angol és francia varró
nő házhoz meg}' varrni, vállal női és 
férfi fehérneműt is. Cím: Malom-utca 4, .... ... ... _ _
Macsinik cipészüzlet. 2897 másoló, -házasságközvetitő irodához, Kis.

. .. T Atr.fi SZVETJEREK, csipKeöiuzoK sotcwtELADÓ Schóterl ágy, tróiszt^ ágy. LNGAILAN-LAKAS , ? saját és hozott anyagból olcsón vállalom.
Érdeklődni a dâi órákban' Linczeg- ELCSERÉLNÉM Dermaiahóz közel - ... . .:,x
utca 1, ajcó j. . 2?93 Uvő szoba, konyha, speizos lakásomat

ELADÓ konyhaasztal, hokerh, sezlon, hisonlóvai belvároshoz közel, .p^ek* — ö,-
csillár, réz függönyradak. Farkas bádo- r>ecember 30-utca (volt Unió-utca) m<tJf mejj> nevej5nAnek ajánlkozik. Cim'
gos, Kádár-utca 22. l8*4 21, emelet,.4. ajtói ;.. 2939

KARÁDY gramofonlesnezeket vennék. ELCSERÉLNÉK magyarorszagi er-
Ajánlatókat a kiadóba, vagy telefonon Roa£n;ában lévő magánházat, zon-
26—83 számra.. ' ; ,2^77 20rát, írógépet. Ajánlatokat Benamy,

TÖRÖTT grafíttógelyt, grafitot ve- gU£japest5 xiV. Cclumbus-ucca. 69/b. II.
szék, helyben, vidéken, . Ajánlatokat e^,ejet. r. ^.,4 kérek. 76ií
„Sürgős" jeligére kérek. ' ' 7810 SÜRGŐSEN eladó volt Ábrahám bá-

NAGYOTTHALLÓK által hasznait 0S_féI. teIep, Érdeklődni Deák Fe- 
készülékec keresek megvételre. Kolozs- Bánffy-utca 10. (Closa).
vár, Dragalina-utea sió, Lukács. 2860

MAGYARORSZÁGI bármilyen érté
ket, ingatlant, ingóságot, örökséget ke
resünk cserébe erdélyi ingatlanok cs 
ingóságokért. Közvetítőket, díjaznak. 
Ajánlatokat „Magyarországi, kifizetéssel ÁLLÁST KAPHAT 
megvásárolható" jeligére a kiadóba. F.

ELADÓ 2 szoba, konyha komfortos; 
kertes családi ház. Érdeklődni Nagy Pi
roska, Moților-ut 14, emelet. ’ . ; ~ .

Jó állapotban lévő sötét öltönyt ma
gas termetre keresek. Cim: a kiadóban.

2co-AS Puch motorbicikli eladó. Uj- 
utca .18. - 2908

KONYHABÚTOR 4000 'lej, diófur
niros szekrény 4000, diófurniros róka- 
mié kárpitozva 10.500, modern jégszek
rény 4000, dió hármasszekrény $500, 
intarziás könyvszekrény 7000 lej, „Arta" 
volt Unió-utca 9. 2857

KISEBB házat megvételre' keresek 
csendes helyen. Ajánlatokat „Suzi" jel
igére a kiadóba kérek. 4876

ELADÓ duplaágy éjjeliszekrényekkel 
és férfi télikjbát. Brancoveanujjtcá 20. 
Györgyfalvi-ut melléutcája, 2881

HÜTTE mérnöki zsebkönyvét kere
sek megvételre. Cím: Bástya-utca 9, 
Klíma. . ' 29=9

RÁDIÓ Telefunken 4+1, villanymo
torok I—? HP, süllyesztés Singer var
rógép, különböző tárgyak olcsón eladók. 
Hunyadi-tér 17, I. emelet. 2905

ELADÓ sportkocsi. Árpád-tfc 73. Gr.
ELADÓ 2x3 méteres ebédlőszőnyeg és 

íróasztal. Budai Nagy Antal-utca 54.'
ÜRES ládák eladók. Makkay vaske

reskedésben.. . 2888
VALÓDI antik, félmodern, szép in.

TÉGLAÉGETŐ mestert keresünk 
. x-Hoffrnann-rendszerü, szénégetésü korke- 

. 7807 mencénkhez. Ajánlatokat Industrie de
KERESEK központban szépen buto- Lut « Piatrf, S. A. Kolozsvár, Szabad- — ------------ ------ -------„

.............................. " *' ’ ...V 7Ó27. ayér .rövid idő alatt.-Molptov (volt Ml. 
.... ’' ", ", . - - j$:t
‘ VENDÉGLŐI engedélyem van, tám, 
keresek, aki megfelelő helyiséggel ren- 
Öelkezik. Ajánlatot „Társ", jeligére a ki. 
adóbakérek. -

MENYASSZONYI/ koszorúk, fáty. 
lak, mirtuszok, géptük legolcsóbban bt- 
szerezhetők 10-es áruházban. 23c;

GURZö Erzsébet névre sszóló bejele», 
tőlapot el vesztettem a Betegsgélyzl, 
Postákén-vt.-a körül. Kérem ■* megtalá
lót,, szíveskedjék leadni Szamos-utca 3a 
szám alá. t$$e
' ZONGORÁT bérbe vennénk;1 eaftj 
háznál való használatra. .Kanabé Gábor, 
Mócok-utja 8, 3. ajtó, este 6 Óra után. 

... ' ' ' . Áfys 
PIANÍNÓ bérbeadó. Értékezni Su-

rozott szobát, fürdőszobahasználattal.

KÉT—.háromszobás komfortos családi .F/Zet^Í/. bUz“>r?.K’-_-ZT/1
házat vennék. Cim a kiadóban. ----- , , : . *

NAGYOBB gyümölcsös gondozását romszori ékezes. Cím:. Hedviga Medrea 
vállalom részesedésért, esetleg bérbe ven
ném.-„Lakással előnyben" jeligére címe
ket a kiadóba kérek, . 777°

ÜZLETHELYISÉG (korcsmának, bo- 
degának, vagy műhelynek megfelelő) 
forgalmas helyen elköltözés miatt olcsón 
eladó. Érdeklődni Átjáró-utca 18, Mo- 
rariu, . ■ 2859

DIÁK lakótársat keresek. Gm á ki-

BUDAPESTI vagy környéki ingatlan! bejegyzett ügynököket keresünk... Cim a 
nal elcseréljem kolozsvári házamat. Cím -kiadóban. . ,
a « 1 zL47 KÜLÖNFÉLÉK 'FIGYELEM! Iskoláknak, ínternátu- . . _

O---------------- ------------ ---------e--------- ■ f f ’ «yCI-AUVIU iuu Ű.1ŰIU, iíivi'.

KERESEK^ megbízható, . gazdasághoz . m királyné)-utca 24. 

-j2, fűtés, világítás, ruhamosás és napi ha-

okleveles gazda, Házsongárd-telep 2, 
Kolozsvár. 7*32

VIDÉKRE keresek komoly, mukasze* 
rető mindenest. Jelentkezni - dr.'Nagy 
Géza tanárnál, református teológia. 2855 

; BEJÁRÓNŐT félnapra, jó bizonyít
vánnyal, esetleg koszttal, azonnalra ke
resek. Dr. Rózsa, Szabadság-tér 27. 12— 

, fél a-ig. í8í>3
7847 . ITALSZAKMÁBAN jártas, lehetőleg . — v • _•• t. . 1. .... .rt t_. , ——

2926

tarziás könyves-, vagy ruhaszekrény el- soknak,, szanatóriumoknak, ‘ lakásoknak . HELYES táplálkozást- igények, piac,
2887 megfelelő házakat, földbirtokokat kere- kereset szerint ellenőriz, és útbaigazít..

hosszra, világvevő, 1 . ,------- ,
eladó. Széchenyi-tér 31, I. emelet 8. ajtó, különböző holmik eladók. Horea-ut 58.

SINGER női varrógép uj állapotban,
motorral felszerelhető,
utca 4, szabóság. ... ... . ,, „

ARAGÁZTARTÁLY, kétkarikás gaz- utca 1, házfelügyelő. _ 2891
rezsó eladó. Ilié Macelar-utca 16. 2924 DIÓFAGYÖKÉR kombinált , szoba

UJ fürdőkád, WC-csésze eladó. Budai sürgősön eladó. Érdeklődni.délután 3—
Nagy Antal-utca 132. . 7«»» Hosszu-utca 37, Ganz., 2904

Hemseti RHdgáz 
. . Kolozsvári FaóUia '. .. .<•

H • ■ - - ■ », '

I K®l&sswá&‘ wáirósábain
i Szükséges feMásosisís / 

I- A gazdasági és újjáépítési tanács meghatározása „«-érint a 
'1 földgáz bevezetési munkája 1948 március 1-én befejeződik- Ed- 
1 dig a határideig a külső összekötóyezetek elkészül. Nagycsan 
0 —Kolozsvár között és a város belső területén. Az ipari vezetek 
I a Téglás utcán, Kenyérmezőn, Vörös Hadsereg-utcajan, ^Mali- 
I novszky-téren, Hunyadi-téren, Tolsztoj-utcán, Petőfi Sandor- 
■ '«teán Egyetem-utcán, Majális-utcán, Hegedűs Sánaor-utcán, 
1 Farkas-utcán, Bartha Miklós-utcán, Malom-utcán, Horea-uton 
I halad át. Ebből a vezetékből csak a nagy ipari vállalatokat lát- 
I ják el és a hatóságokat, melyeknek székhelye a fent említett 
'■ utcákon van. ; . . ,
| 1948. év folyamán, március 1-je után, a Kolozsvári Földgáz-
I társaság mégjo.000 méter elosztó vezetéket fog lefektetni össz- 
H hosszban a varos különböző részeiben, amelyből bármelyik ma

gánház elláthatja magát földgázzal, abban, az esetben, ha a cső 
párhuzamosan van lefektetve a hazzal. Az utcák nevét, ahol a 

! gázvezetékek áthaladnak, pár napon belül belvárosi hivatalunk
ban tesszük közzé. ‘ .

Mivelhogy a földgáz kihasználása veszélyes is lehet,, a gáz
vezeték szerelése szabályozva van.

Biztonsági szabályzat a gáz elosztására, szerelésére, hasz- 
! nálatára iparvállalatoknál, kereskedelmi vállalatoknál és háztar

tásban, megjelent a hivatalos lap 141-ik számában, 1946. évi jú
nius hó 21-cn a 130-as pont bekezdése szerint a következő: A 
földgáz szerelését csak az elosztó társulatok és a törvény sze

tt . rint meghatalmazott szerelők az elosztótársulaton keresztül tud- 
1 jók végrehajtani. • ,
B Tanácsoljuk Kolozsvár lakosságának, - hogy mielőtt a gáz

ifi bevezetését megcsináltatná, minden szükséges felvilágosításért 
| forduljon a Nemzeti Földgáztársaság R. T.' hivatalához, mely 
I vállalat van megbízva a gáz elosztásával Kolozsvár város terü
li létén, az esetlege kihágások elkerülése érdekében.
fi A vállalat székhelye a.Vörös Hadsereg-utca 47. szám alatt 
B van. Telefonszám 12-58. Pár nap ' múlva a központban is meg 
fl fog nyílni egy üzlethelyiség a.felek felvilágositá’ára.
| Szívesen állunk rendelkezésére díjmentesen a nagyérdemű 
fi közönségnek, ami a földgáz beszerzését és használatát illeti.

■

Nemzeti Ftildgáztársaság R< T» 
Knlw vári Fink 

Vörös Hadsereg-utca í? szám

--- —---- . ----- - - —- ”X-
2887 megfelelő házakat, földbirtokokat kere- kereset szerint 

.síink állami intézmények; kizárólagos j Liszay, Mócok-utja 
megbízásából Efdély > egész - :területén, zéssel. 
„Vulcan" ingatlanforgalmi, házassághoz- . 
vetjco, másoló iroda, Mplotév (volt Má- . 
ria királyné)-utca 24.. ' d; - 7931

KÖZPONTI különbéjáratu-:bútorozott . 
szobában 1 diákleány lakást kaphat. Cím 
a kiadóban. ' ' ; .•.2892 ,

FIATAj, kereskedő keres szépen .hu- ' 
torozott ’ szobát; ugyanott kősztpe. 
Amarfj, Széchenyi-tér 4. Telefon: 1467, P

ELADÓ költözködés miatt 2 .aparta- 
mentes ház belvárosban, jutányos árpn. 
Érdeklődni. Postakért-utca 5, alsó csengő.

2886
ELCSERÉLNÉM Opera melletti há

zamat kertes házzal. Lehet távolabb is, 
Cim a kiadóban. ■ 28S4 .

FIGYELÉM! Komfortos ' öröklakások, 
'családi kettes házak, házhelyek, gyű-; 
mölcsösök, elköltözés miatt bútorok, viL 
lanyfőzőketnence, stb. sürgősen eladók. 
Bocsáhczi-iroda, Unió-utca 10. 2902

ELCSERÉLNÉM, nagyváradi 2 szoba, 
konyha, kamra, előszoba és kertes , csa
ládi házamat kolozsvári ehhez hasonló 
hákzal. Cizn: Feltser, Cótita (Forduló)- . ;■ 
utca 4. 2898

BÚTOROZOTT szoba különbejárattal ■ 
kiadó. Cint a kiadóban. 2903

CSALÁDI házak Attila, Erzsébet, 
Gyulai Pál, Rákóczi stb. utcákban, va
lamint központi öröklakásoksürgősen . 
eladók. „Express" iroda, Unió- és Kötő
utca sarok. _ 2927

EGY kisebb és nagyobb gyümölcsös 
olcsón eladó. j.Terno" ügynökség, Szé
chenyi-tér , 16, bejáraz a Kádár-utcából. 

2928 ;
KIADÓ szoba, konyha, éléskamra bu. 

torozva, a belvárosban. JeEge: „Költség- 
megtérités". 2920

ELCSERÉLNÉM külvárosi 4H hol
das gyümölcsösömet, rajta szoba, kony
ha, istálló, belvárosi családi házzal. Cí
met tessék a kiadóba leadni „Csere" jel
igére. 2918

ELHELYEZÉST keres 15 évi irodai 
gyakorlattal gépiró könyvelő, román 
nyelvismerettel, független magyar tiszt
viselőnő vidéken, fakitermelő vállalatnál, 
azonnalra. Cim: Benczik Istvánná Ko
lozsvár, Március 6-utca 11. 292a

BELVÁROSI utcai földszinti nagy 
szobámat elcserélném Dcrmara körüli egy 
szoba, konyhás lakással. Cim: Unió
utca 13, emelet, Kantu. 2937

MÁSFÉL hold veteményeskert megmű
velésére munkaerőt keresek. Cosbuc-utca 
3 szám, földszint. 2932

KOMFORTOS lakásban szép különbc- 
járatu szoba fürdőszobahasználactal ki
adó. Címeket „Csendes" jeligére. 2930
ÁLLÁST KERES

SZÜVÖMESTER alkalmazást vállal 
kézi szövőszékek és schaft a pl rá tus üzem
behelyezésére, Felvetés, szövés és előké
szítés betanítására vidékre is. Hadak
utja 172, v»gy Főtór 14.' Beskid szabó
nál. 7616

GYERMEKEK. gondozását 1—5 évig 
vállalom. Lengyelné, Grozavcscn-utca 8.

20. Vidékre levele- badság-tér 14, I. emelet, hátul. 4-j 
7778 óra között. •

EGYETLEN
Térjen be a legelső sorsiegyelctrusiiö helyre és 
vegye meg a MILLÖKAT hozd sorsjegyet. A nye
remények értéke

218.000.
2 SORSJEGY KÖZÜL
AZ EGYIK NYER

OO ' L® | : .
Szerencsét csinálhat sta
bilizált leiben Az Állami 
sorsjátékon

tf* következő nagy műsora, amit mindenki
, ■ meg kell, hogy nézzen

Fantasztikus szimfónia
Hektót Berlioz élete és zenéje, 2000 tagú zenekar közreműködésévé. 

JÖN! Tino Rosti legszebb filmjét Az éSelem císia

a vasas sposT egyesület
január 18 án, vasárnap dél
után 5 órától este 11 óráig ,

nagy műsoros teadélutátit 
rendez a SPORT CLUB (volt 
Neta* York} nagytermében.

A Elsőrendű Iszz. KiíCnö büHé.

MWcrw* tax2)Mrai A» MfondW-.Mflxtííwt KojoawM'. .*-* Fülelő* vezető: BJaa Márton Igazgató. w- No, Sqoq, Jpd, Cuj.


